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i MOŽDA NEĆE i 
i ZATREBATI i
0 ... mi smo godinama zamišljali nekog Imaginarnog nepri- * 
• jate!ja, neke Nijemce / Talijane koji bi nas mogli napasti, • 
• pa je shodno lomu, a u slučaju napada postojao plan • 
• evakuacije šibenskog pučanstva u Bratiškovce, Bribirske • J Mostine i čistu Malu". Stranica 3. •••••••••••••••••••••••••••

RATIŠTE IZNAD SKRADINA

■ OČEKUJUĆI
MINE

■■■■■■■■i

U skihdinskom zaleđu Izbora više nema: 
Ili Čekati mine, Hi otići, kao što su učinili 
mnogi starci, žene i djeca. »Puskonoše« 
nieđutim, Čekaju — drugih kuca i sela 
nemaju, a trenutak za obračun s banditi­
ma vrlo je blizu Stranica 6.



A GDJE 
SMO

TU Ml?
• • • • • • • 
Možda će rečenice što 

slijede u trenutku ob­
javljivanja biti »zakaš­

njele« a obzirom na vjerojat­
ne i očekivane odluke Hrvat­
skog Sabora ili pak, s obzi­
rom na logičnu mogućnost, 
ratnu kataklizmu u kojoj ne­
ma mjesta javnim lamentira­
njima o potrebi i početku tog 
»zadnjeg sredstva za posti­
zanje ciljeva«. No svejedno, 
dok smo svi mi i naša domo­
vina u ratu kakvom su ga 
drugi odredili, nametnuli 
i u njema određuju sva »pra­
vila«, dakle dok god još uvi­
jek naš život svagdašnji obi­
lježavamo samo novo prido­
danim imenima mrtvih, ranje­
nih, nestalih. iseljenih... nek 
nam se barem da za pravo 
da se upitamo — A GDJE 
SMO TU Ml?

Dakako, mir i razum, svije­
će i apeli, »gandijevska bor­
ba«, civilizacijski dosezi... pa 
onda činjenica da postoje 
ljudi, službe i organizacije 
kojima je posao da nas bra­
ne i, jednako tako, pozovu 
i organiziraju kad za to bude 
vrijeme — sve to stoji i auto­
ru ovih redaka (koji Je ne Jed­
nom upravo takve razumske 
istine i sam kazao, a želi ih 
i danas) ne pada napamet iš­
ta od toga poreći a niti za 
trenutak dozvoliti sebi vođe­
nje i najmanjeg dijela »važ­
ne«, visoke i državničke poli­
tike«. Namjera je tek da se 
na ovom mjestu I u ovako 
skromnom obliku izraze na­
gomilani strahovi, strepnje, 
žalost i tuga ljudi koje sreće­
mo ili posjećujemo ovih dana 
na našem području, uz onu 
obaveznu »sitnicu« — BIJES, 
ČUĐENJE, NERAZUMIJEVA­
NJE, REVOLT, NEMOGUĆ­
NOST DALJNJEG TRPLJE­
NJA!

i gotovo da je neukusno 
još uvijek naginjati, u ime ml- 

’ ra i civilizacijskih težnji, po­
trebi stalnog dokazivanja 
i nuđenja primjera gdje se 
zapravo nalazimo, što nam 
se događa i zašto su to naše 
granice strpljivosti na Izma­
ku, ili malo dalje od toga.

— Meni ne treba više kruh 
svagdašnji jer ga ionako ne 
mogu jesti. Nek mi daju ne­
što da obranim sebe I svoje 
— jedna je u nizu poruka iz 
sela naše općine gdje više 
osim ljudi, ne stanuju niti mir 
a niti strpljenje, jedna od po­
ruka onih čija ljubav prema 
svojoj domovini nikad nije bi­
la sporna. Više od Ičeg na 
svijetu volio bih da svi ml ne 
pomislimo kako su sve veli­
ko ljubavi zaista — tužne.

U čistoj Velikoj u četvrtak je od­
ržan sastanak predstavnika mjesnih 
zajednica Čista Mala. Čista Velika. 
Vukštć. Ladevci. Krković i Gaćelezi, 
s jednom točkom dnevnog reda — na­
stavak mirnog suživota na rubnim pod­
ručjima benkovačke i šibenske općine 
Skupu kojeg su. ne čekajući inicijativu 
općinskih i republičkih vlasti, organizi­
rale mjesne zajednice čista Mala i čis­
ta Velika, nisu se odazvali predstavnici 
Dragišića. Cicvara-Međara. Polače. 
Stan kovača i Provića No. kako saznaj­
mo. neki od njih nisu bili pravodobno 
obaviješteni Prema riječima Dušana 
Grulovića. predsjednika Mjesne zajed­
nice Čista Mala, postignut je dogovor 
o nesmetanom protoku robe i ljudi na 
tom području, te o zajedničkom rješa­
vanju svih budućih incidentnih situaci­
ja. Inače, riječ je o mjesnim zajednica­
ma u kojima živi miješano, hrvatsko 
i srpsko stanovništvo, medu kojim, ka­
ko kaže Grulović. nema dileme o po­
trebi nastavka mirnog suživota.

• • •
Šibenik je na uobičajeni način pro­

slavio blagdan Svetog Jakova aposto­
la. sveca komu je posvećena Katedra­
la. remek djelo Jurja Dalmatinca. U ka­
tedrali je misno slavlje, uz sudjelovanje 
biskupa splitske metropolije i nadbis­
kupije zadarske, predvodio dubrovački 
biskup Željko Puljić. Prijepodnevno 
misno slavlje predvodio je šibenski 
biskup Srećko Badurina.

• • •
Martićevi teroristi oglasili su se 

i u šibenskoj općini, u zaleđu Skradina, 
u selu Plastovo. Točno ai 4 sata i 15 mi­
nuta na putu od Sladića prema Gardi - 
janima. zasad neidentificirane osobe iz 
automatskog su oružja otvorile vatru 
na policijsko vozilo u kojem su bili rad­
nici Policijske uprave Šibenik. Tom pri­
likom ozlijeđena su četiri policajca: Ža­
rko Peran, Davor Bralić. Stipe Lokas i. 
najteže. Josip Klarić, koji je bio pod­
vrgnu* vrlo složenoj operaciji. Spome­
nuti policajci pogođeni su iz više vrsta 
oružja i od više osoba. Nakon toga do­
gađaja u Plastovo je upućena još jed­
na grupa policajaca, ali su teroristi i na 
njih otvorili vatru zbog čega je naknad­
no na to područje upućena jedinica 
MUP-a da izvuče policajce iz opasne 
zone. Pripadnici MUP-a gađani su 
snajperima i drugim oružjem iz obliž­
njih kuća i zaseoka Dobrijevići. nakon 
čega je prema tim kućama otvorena 
vatra iz oklopnog transportera MUP-a.

• • •
U petak je na području Mjesne za­

jednice Baldekin 3 eksplodirao osobni 
automobil vlasništvo Stanka Bogdano- 
vića. časnika Jugoslavenske narodne 
armije. Od eksplozije je oštećeno i ne-

• DOGAĐAJ! TJEDNA •
koliko automobila koji su se nalazili 
u neposrednoj blizini

• • •
Članovi Izvršnog vijeća Skupštine 

općine Šibenik raspravljali su i o sporu 
oko gradnje turističko-poslovnog kom­
pleksa na području Malih Vrulja u Vodi­
cama. Taj spor vodi se već dvije godi­
ne između Vodićana s jedne strane 
। poduzeća »Vladimir Gortan-, -Drvop- 
lastika- potom kupaca apartmana i vo- 
dičkog Fonda za stambenu izgradnju. 
Povod raspravi bilo je pismo što ga je 
poduzeće -Vladimir Gortan- uputilo 
Skupštini općine Šibenik: traže da im 
se odmah omogući izgradnja poslov­
nih i turističkih objekata po važećoj 
dokumentaciji ili pak da im se nadok­
nadi šteta od 65 milijuna i 100 tisuća 
dinara. U pismu su najavili da će u pro­
tivnom podići tužbu protiv Skupštine 
općine Šibenik. Općinska vlada ne vidi 
svoju ulogu u rješavanju tog dvogodiš­
njeg spora i zbog toga je zaključila da 

sukobljene strane moraju međusobno 
postići kompromis.

• • •
Upravni odbor Jadranske banke ut­

vrdio je novu odluku o kamatnim sto­
pama. Od 1. kolovoza nove kamatne 
stope na štednju građana po viđenju 
iznosit će 30 umjesto dosadašnjih 17 
posto, na depozite oročene na tri mje­
seca 70 posto, na godinu dana 90 po­
sto. a na tri godine, umjesto dosadaš­
njih 55 kamata će iznositi 130 posto. 
Retroaktivno od 1 srpnja bit će pove­
ćane i kamate na kredite bančinim ko- 
mitentima i stanovništvu, pa i na teku­
će račune građana. Te će se kamate 
primjenjivati od 1. kolovoza, uz napo­
menu da je kamatna stopa na nedoz­
voljeno prekoračenje negativnog salda 
po tekućim računima građana sa dosa­
dašnjih 75 porasla na 135 posto Nove 
kamate na potrošačke kredite do jed­
ne godine, te odobrene kredite po te­
kućim računima građana iznosit će 90 
posto. Tolike će biti i kamatne stope 
na potrošačke kredite preko jedne go­
dine, dok će kamate za unapređenje 
privredne djelatnosti iznositi 30 posto.

• • •
Na području općina Šibenik i Drniš 

krajem lipnja registrirano je više od 
6300 nezaposlenih radnika, od čega je 
najviše žena. Od ukupnog broja neza­
poslenih 800 radnika imalo je pravo na 
novčanu naknadu Tokom srpnja Zavo­
du za zapošljavanje javilo se i 15 časni­
ka Jugoslavenske armije, koji su. ne 
slažući se s politikom armije, napustili 
njene redove. Broj nezaposlenih sva­
kako će se povećati, jer se očekuje ve­
lik'broj srednjoškolaca koji neće na­
staviti školovanje.

Predstavnici tvrtke C.E M.l. iz tali­
janskog grada Pordenone razgovarali 
su u Tvornici lakih metala o mogućnos­
tima daljnje suradnje na ostvarenju 
projekata zaštite i kontrole otpadnih 
voda Iskustvo Pordenone. s pedese­
ta# tisuća stanovnika, više je nego oh­
rabrujuće. budući da sistemi kontrole 
♦'zaštite voda u tom talijanskom gradi­
ću u cijelosti pokrivaju industrijsku, 
a sa 70 posto i stambenu zonu. Struč­
njaci TLM-a. namjeravaju projekte kon­
trole i zaštite vode iz tvorničkog kruga 
proširiti i na neke druge djelatnosti iz­
gradnjom mehaničke opreme, dok bi 
fmo-mehaničarski. odnosno elektro­
nički poslovi bili prepušteni samostal­
nom privredniku Nikici Sekuliću. Za sa­
da. izrađene su publikacije s ciljem da 
pridonesu bržem rješavanju problema, 
a usmjerene su. prije svega, na auto- 
-mehanićarske radionice, limarije, me- 
talostrugačke i radionice za pranje au­

tomobila. autootpada. parkirališta 
i benzinske crpke. Cilj sadašnjih dogo­
vora. medu ostalim i sa firmom C.E- 
M I. je stvaranje uvjeta za pripremu 
projekata prije negoli obveza njihove 
primjene bude regulirana zakonom.

• • •
Ante Šare, predstojnik Ureda za 

koordiniranje aktivnosti denacionaliza­
cije u Vladi Republike Hrvatske sastao 
se tridesetog ovog mjeseca u Šibeniku 
s predstavnicima općinskih sudova 
sxovog područja. Okružnog suda Šibe­
nik. te nadležnih općinskih službi, 
a sastanku je bila nazočna i grupa za­
interesiranih građana. Tema razgovora 
bio je Nacrt zakona o denacionalizaciji 
koji se trenutačno nalazi na javnoj ras­
pravi Razgovaralo se i o provedbi 
uredbe o evidenciji prijašnjih vlasnika 
i njihovih nekretnina. U ovom razdob­
lju. kako je istaknuto, najvažnije je do­
biti pravu sliku koliko je nekretnina 
svojedobno u poslijeratnom razdoblju 
nacionalizirano. Vladinom uredu do sa­
da je pristiglo više od 2300 prijava iz ci­
jele Hrvatske. Kompletna slika dobit će 
se tek nakon 26. kolovoza ove godine 
do kada bi bivši vlasnici trebali prijaviti 
oduzete im nekretnine. Sve to tek su 
pripreme za donošenje Zakona o de­
nacionalizaciji kojega bi. kako se oče­
kuje. Sabor trebao prihvatiti na jeda- 
nom od prvih jesenskih zasjedanja.

• • •
U srijedu, tridesetprvog ovog mje­

seca teroristi su se minobacačkom 
vatrom oglasili napadom na hrvatsko 
selo Piramatovce. Ovo je prvi put od 
početka terorističkih nasrtaja na hrvat­
ska sela toga kraja da su Piramatovci 
napadnuti minobacačkim projektilima
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INTERVJU
Š.L.: Kako funkcionira civilna zaštita u Šibe­

niku?
ŠODA: Mi smo u Šibeniku formirali Štab za ci­

vilnu zaštitu od petnaest ljudi koji su podijeljeni 
po takozvanim mjerama. Tih mjera ima više: mje­
re za sklanjanje ljudi i materijalnih dobara, evaku­
acija. zbrinjavanje ugroženog i nastradalog sta­
novništva, zamračivanja i maskiranja. radiološko- 
-kemijsko-biološka zaštita, zaštita i spašavanje 
od ruševina, poplava, eksplozija, prva medicinska 
pomoć, asanacija terena i tako dalje da ne nabra­
jam. Osim što smo osnovali općinski Štab inzisti- 
rall smo i na osnivanju štabova po mjesnim zajed­
nicama. Svaki od tih štabova ima zapovjednika ili 
povjerenika koji koordinira Glavni štab civilne za­
štite općine Šibenik. U sadašnjoj situaciji naročitu 
smo pažnju posvetili ovoj prvoj mjeri, dakle skla­
njaju ljudi kao i evakuaciji. Naime, izvršili smo po­
pis svih skloništa u gradu, mogu i navesti neka od 
glavnih skloništa osnovne zaštite; jedno je u sklo­
pu Robne kuće »Šibenka«, kapaciteta 200 ljudi, 
stambeni blok do robne kuće, kapaciteta do sto- 
pedeset ljudi, u Poliklinici, kapaciteta dvjesto ljudi

Neće svi u skloniste
Š.L.: Koliki je ukupni kapacitet gradskih 

skloništa?

ŠODA: Prije negoli odgovorim naglasio bih da 
niti jedno sklonište ne može primiti više od dvjes­
to ljudi, u protivnom skloništa ne bi odgovarala hi­
gijenskim uvjetima, što se tiče ukupnog kapacite­
ta šibenskih skloništa, gruba je procjena — oko 
osam tisuća ljudi. Međutim, u gradu ima veliki 
broj skloništa koja nisu evidentirana kao takva, 
a u krajnjem slučaju mogla bi poslužiti svrsi. Svi 
podrumi i drvarnice u datom momentu mogu po­
služiti kao skloništa. Nadalje, već sam naglasio da 
se naš Glavni štab povezao sa štabovima mjesnih 
zajednica koji su dobili zadatak da popisu sve 
stanovništvo, kao i da procijene koliko imaju »ne­
produktivnog- stanovništva, žena, djece do pet­
naest godina, nemoćnih staraca koji imaju pred­
nost prilikom sklanjanja u skloništa. Ali, sva ta 
skloništa, kako ona osnovne tako i ona dopunske 
zaštite nisu ni približno dovoljna. Osnovni je pro­
blem nastao već prilikom izgradnje stambenih 
objekata pri čemu se jedan dio financija trebao 
izdvajati i za skloništa, ali se toga nije pridržavalo. 
Uzmite primjer Šubićevca koji je veliko naselje, ali 
nema ni jedno standardno sklonište. Inače mi 
smo tek nedavno od Ministarstva obrane Hrvat­
ske dobili naređenje da se sva postojeća skloniš­
ta moraju osposobiti za slučaj eventualnog zrač­
nog napada, pa smo mi iz civilne zaštite, zajedno 
s predstavnicima Fonda za stambenu oblast koji 
gospodari skloništima osnovne zaštite kao i mno­
gim drugim subjektima, krenuli urediti ta skloniš­
ta. U svakom slučaju skloništa koja imamo za sa­
da su privedena svrsi i u njih se. kako sam već 
rekao, može smjestiti oko osam tisuća ljudi.

Š.L.: U skloništima ima mjesta za osam tisu­
ća, a nas u gradu ima gotovo četrdeset tisuća.

ŠIME ŠODA, NAČELNIK ŠTABA CIVILNE ZAŠTITE OPĆINE ŠIBENIK

SKLONIŠTA
MOŽDA NEĆE

ZATREBATI
J Ja sam isto mišljenja da je to nekorektno 

od strane onih koji trguju sa zaštitnim 
0 maskama, i bilo bi dobro upravo u ovak- 
• vim trenucima odrediti neku minimalnu 
• cijenu... teško če ih ljudi moći nabavija- 
• ti... tko može izdvojiti tolike novce

...mislim da ni u jednom gradu • 
u Hrvatskoj civilna zaštita nije organi- • 
žira na na način na koji bi trebala bi- • 
ti. Mi zapravo ništa nismo propustili • 
napraviti, jednostavno smo slusall • 
naredbe iz Ministarstva...

ŠODA: Da. već sam rekao kakvi su propusti 
napravljeni prilikom izgradnje stambenih objeka­
ta. i te je propuste sada teško ispraviti. Međutim, 
ukoliko i dođe do rata većih razmjera neće se svi 
ljudi sklanjati u skloništa. Tada mnogi sposobni 
i zdravi ljudi neće ni biti u gradu već negdje na 
fronti.

Zaštitne maske ■ odrediti 
minimalnu cijenu

te
Š.L. Od ministarstva obrane dobili ste i upu- 

za zaštitu i spašavanje stanovništva od opas­
nosti i posljedica terorističkih aktivnosti oruža* 
nih sukoba i ratnih razaranja na području Re­
publike Hrvatske.

ŠODA: Da. nedavno su stigle te upute, i mi 
smo bili pozvani u Split da ih podignemo, a u nji­
ma se. kako se ima prilike vidjeti nalaze sva uput- 
stva protuzračne obrane. Sva ta uputstva dobila 
je svaka mjesna zajednica, a uz to su dobili i male 
brošure s istim sadržajem. Pripremu smo dakle, 
izvršili, a u stalnom smo kontaktu, zapravo koor-

diniramo sa zapovjednicima civilne zaštite svih 
mjesnih zajednica koji su. rekao sam. već obavi­
jestili svoje građanstvo što im je činiti u slučaju 
agresije.

S.L.: U uputama stoji da u slučaju uzbune 
čovjek između svega ostalog što mora poduzeti 
mora skupiti i komplet za osobnu zaštitu. Kažite 
što taj komplet sadrži i od koga se dobije ili ku- 
pi?

ŠODA: Čujte, problem je oko nabave tih kom­
pleta. Već je davno bila praksa, a vjerojatno je to 
i zakonom bilo regulirano, da je svaki čovjek mo­
rao imati svoju opremu, tu osobnu zaštitu. To je 
zapravo jedna torbica u kojoj se nalazi zaštitna 
maska, mali džepni dozimetar. zavoji, ima još ne­
kog pribora, ne znam točno kojeg, a isto tako 
u torbi se može ponijeti i nekoliko stvari za osob­
nu higijenu.

Š.L.: Ne znam kolika je cijena torbici, ali ci­
jena zaštitne maske je tisućuipetstotina dinara 
(1500). Nije li to previše?

ŠODA: Ja sam isto mišljenja da je to nekorek­
tno od strane onih koji trguju s njima, i bilo bi do­
bro upravo u ovakvim trenucima odrediti neku mi­
nimalnu cijenu. Kako vlada besparica teško će ih 
ljudi moći nabavljati pogotovo kada se radi o više 
članova obitelji, tko može izdvojiti tolike novce.

Š.L.: Da II je netko postavio to pitanje na ne­
koj višoj razini, da li se, pokušalo intervenirati 
kod Ministarstva obrane?

ŠODA: Eto. bio sam prije neki dan u Splitu 
gdje su pozvani svi načelnici civilne zaštite i nitko 
od nas nije postavio to pitanje. Teško da sada 
i možemo urgirati kod nekog oko cijene zaštitnih 
maski, naša je dužnost da apeliramo oko njihove 
nabave. Isto tako dužni smo imati toliki i toliki broj 
maski za naše jedinice koje su pri Štabu, i mi ih 
imamo, naše su jedinice opremljene. Međutim, 
obzirom na rat koji se vodi na području naše op­
ćine mi smo svoje maske posudili onima kojima 
su u ovom trenutku potrebnije. Nama je upućen 
apel da tu opremu, maske i odijela posudimo, da­
mo na revers i mi smo to i učinili.

Los tretman civilne zaštite
Š.L.: Prije otprilike mjesec dana održana je 

smotra jedinica civilne zaštite. Kakav je bio 
odaziv?

ŠODA: Mi pri našem štabu imamo vatrogasnu 
jedinicu, zatim jedinicu prve medicinske pomoći, 
te jedinicu RKB zaštite. Za vatrogasnu jedinicu 
zadužen je gospodin Šime Gulin. za jedinicu prve 
medicinske pomoći doktor Slade, a za RKB jedi­
nicu gospodin Mileta. Prije mjesec dana smo. ka­
ko ste rekli, izvršili smotru jedinica kao svojev­
rsnu provjeru odaziva, provjeru spremnosti i mo­
ram reći da je odaziv bio izvanredan. Uskoro pla­
niramo još jednu smotru prve medicinske pomo­
ći.

Š.L.: Ako zanemarimo spomenute smotre, 
a ne zanemarimo sve ovo ostalo o čemu smo 
do sada razgovarali, dakle više nego skupe za­
štitne maske, potom nepravovremeno uređenje 
i mali broj gradskih skloništa, ne bi se baš dalo 
zaključiti da je civilna zaštita u Šibeniku na za­
dovoljavajućoj razini.

ŠODA: U pravu ste. ali ja mislim da ni u jed­
nom gradu u Hrvatskoj civilna zaštita nije organi­
zirana na način na koji bi trebala biti. Mi zapravo 
nismo ništa propustili napraviti, jednostavno smo 
slušali naredbe iz Ministarstva obrane. Inače, ci­
vilna zaštita godinama nije imala tretman kakav je 
trebala imati bez obzira na to što su nekad bila 
drugačija vremena. Naime, nije joj se pridavao ni­
kakav značaj jer je to staro rukovodstvo da ga la­
ko nazovem, ta stara struktura zamišljala nekog 
imaginarnog neprijatelja godinama. Nije vodila ni­
malo računa o tome što se uistinu podrzaumijeva 

• pod civilnom zaštitom, već se posljednjih godina 
kada su počeli učestali požari civilna' zaštita svela
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na protupožarnu zaštitu. Ja sam inače tek odne- 
davno na ovoj dužnosti i. evo. unatrag, petnaes­
tak dana, nikakvih uputstava odozgo, iz Ministar­
stva obrane nisam imao, tek bi svaki drugi, treći 
dan došao nekakav telex o protupožarnoj zaštiti, 
o mjerama koje treba poduzeti. U svakom slučaju 
radi se o jednom ogromnom propustu, ništa se 
o pitanju stvaranja neke drugačije koncepcije ra­
da. nekih novih planova godinama nije radilo. Po­
stojali su čak neki planovi kod kojih se po dese­
tak godina ništa nije mijenjalo. Takav je recimo 
bio stari plan evakuacije.

Š.L.: Kakav?
ŠODA: Pa. rekao sam već da smo mi godina­

ma zamišljali nekog imaginarnog neprijatelja, ne­
ke Nijemce i Talijane koji bi nas mogli napasti, pa 
je. shodno tomu, a u slučaju napada postojao 
plan evakuacije šibenskog pučanstva u Bratiš- 
kovce. Bribirske Mostine i Čistu Malu. Eto. takva 
je tada bila procjena, smatralo se da postoji mo­
gućnost da nas s mora napadnu Talijani i da 
u tom slučaju stanovništvo treba evakuirati u na­
vedena mjesta. Što se pak tiče eventualnog plana 
evakuacije u ovoj trenutnoj situaciji mi ga zapravo 
i ne možemo raditi, barem ne za neko duže raz­
doblje. Za sada smo tražili od tih naših predstav­
nika u mjesnim zajednicama da nam pošalju pod­
atke o sastavu stanovništva na njihovu području, 
a isto tako tražili smo i da nam dostave podatke 
o raspoloživim kapacitetima kako bismo u slučaju 
evakuacije stanovništvo iz drugih mjesta mogli 
primiti u svoje sredine.

Ja sam veliki optimist
Š.L.: U kolikoj je mjeri Štab civilne zaštite do 

sad bio Ili jest još uvijek, uključen u, uvjetno ka­
zano, organizaciju smještaja izbjeglica iz hrvat­
skih sela na podrućii 

ŠODA: Do sada S'
u naše općine?
tab nije u potpunosti bio uk-

Ijučen, već samo preko zapovjednika Općinskog 
štaba civilne zaštite, gospodina Petra Dunđera. 
ali su bili uključeni i to su dobro obavljali Crveni 
križ i Centar za socijalnu skrb. Mi nismo bili uklju­
čeni jer se mislilo, zapravo nadali smo se. da ne­
će biti toliko izbjeglica. Međutim, na jednom od 
sastanaka zaključili smo da će se i naš Štab tre­
bati uključiti u organizaciju smještaja izbjeglica. 
Očekujemo poziv i rado ćemo se odazvati ukoliko 
nas pozovu da im pomognemo, ali ovdje valja na­
glasiti da su i do sada štabovi civilne zaštite 
u mjestima iz kojih se iseljavalo stanovništvo 
u potpunosti bilo uključeno u taj proces organiza­
cije evakuacije i zbrinjavanja. Evo. prošlu su noć 
stigle izbjeglice iz Sonkovića i naši su im ljudi koji 
rade u civilnoj zaštiti u mjestu u koje su doprem­
ljeni. u toku noći, kada su ljudi stigli, osigurali 
smještaj. Valja napomenuti kako još uvijek nema 
potrebe za privatnim smještajem.

Š.L.: Iskreno se nadajmo da će Bog prosvi­
jetliti pamet svekolikim četnikolikim majmunima 
i da neće biti potrebe da ljudi uopće i bježe sa 
svojih ognjišta, te da će se svi koji su pobjegli 
uskoro vratiti svojim domovima.

ŠODA: Nadajmo se. ja sam i po prirodi veliki 
optimist, i nadam se da nam ni ova naša skloništa 
možda neće zatrebati.

Razgovarala: Linda MILIŠ A

ISPRAVAK
U prošlom se broju u uvodu intervjua 
sa zamjenikom komandanta Šibenskog 
garnizona, Ivanom Milišićem. omaš­
kom potkrala slovna greška. U jednom 
od pitanja stoji »Optužuju NAS (jugos­
lavensku vojsku) da upadljivo tolerira 
četničko orgijanje po Hrvatskoj...« tre­

balo je stajati- »Optužuju VAS...«
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TVORNICA LAKIH METALA

NOVAC 
NA OTPADU
Prema nekim procjenama u tvorničkom 

krugu TLM-a nalazi se oko 25 tisuća tona 
raznog otpadnog materijala, od čega je 
najveći udio, negdje oko 15 tisuća tona, 

anodnog resta. Sama ta količina upućuje na za­
ključak o neadekvatnom rješavanju spomenute, 
a i ostale količine drugih otpadnih materijala 
Počeci problema vezanih za anodni otpad poči­
nju s radom »Elektrolize«. dakle prije otprilike 
dvadesetak godina. Od tada pa do danas što 
zbog objektivnih teškoća, a dijelom i poslovič­
nih slabosti ne baš zanemarive sume novca le­
žale su. a i sada su dobrim dijelom sadržane 
u otpadu.

Problem čišćenja
Poznata je činjenica da se anodni ostatak 

vraća u tehnološki proces radi poboljšanja od­
ređenih fizikalnih osobina anoda. Naime, u tu 
svrhu novim anodama dodaje se 8 do 15 posto 
anodnog resta. Problemi koji se tu javljaju jest 
visok zahtjev za njegovom čistoćom, a kako on 
dolazi iz elektrolitskog procesa to je onečišćen 
glinicom i komponentama elektrolita. Od samog 
početka rada -Elektrolize- anode su se dobiva­
le od -Alusuissove« tvrtke iz Italije, koja je upo­
zoravala na nedovoljnu čistoću anodnog resta. 
Tijekom vremena kako su se mijenjala, a i razvi­
jala naša saznanja o utjecaju kemijskih nečisto­
ća prisutnih u anodama na kvalitetu održavanja 
tehnološkog procesa, razvijale su se i metode

---------------------- :------------------------------------------
DRNIŠKA PANORAMA

o PUCNJEVIMA,
HELIKOPTERU, 
PLAĆAMA...

Navikavamo se. Navikavamo li se na sve 
što boli, iznenađuje, uznemirava, dono­
si neizvjesnost, nesigurnost i tinjajuću 
želju za mirom. Ljeto je, ali tko još misli 

na more, na putovanje, avanturu... Promatra­
mo odsjaj rata u nama, odraz rata na našim 
najbližima, naporno se trudeći da ne posrne­
mo u mržnju, razočaranje, depresiju. Vrijeme 
nije za smijeh, zabave i buku. Vrijeme je da se 
sačuva ljubav, razum, vrijeme je razgovorima, 
drugovanjima, vrijeme je molitve. Vrijeme je 
da se zaustavi rat i ubijanja. Šta će djeca go­
voriti o nama?

Prošli tjedan je započeo opet pucnjavom, 
pa to postaje svakodnevnost. Prema vrijed­
nostima Radio-Drniša u noći se čula rafalna 
paljba iz pravca Miočića te pojedinačna iz Bi- 
oćića. U predjelu željezničke stanice pucalo 
se iz »stojadina« u pokretu. Nepoznati je poči­
nitelj zatvorio ventile na brdu Kremenovo pa 
preko 1500 ljudi nije nekoliko sati imalo vodu 
na području drniške i šibenske zagore. Netko 
je na putu prema selu Lišnjaku na Promlni na­
slagao kamenje i napisao da je minirano. Bez­
umna šala je uznemirila mještane, pa su se 
»zaposlili«« pirotehničari. Na vrelu Čikole (lije­
pi narodni Izraz za izvor) radi samo jedna 
pumpa, jer su za tri ostale izgorjeli motori. 
Proradio je Izvor Torak, pa je drniška voda Iz­
gubila pitkoću. Kupači nam se voze prema Vo­
dicama i »Solarisu« ili kako se dogovore. Prije 
pucnjave bilo je nekoliko stotina kupaća u Vi- 
sovaćkoj brini. Bilježimo sve ovo za 23. srpnja 
1991. godine.

Srijeda 24. srpnja 1991. godine. Puca se 
opet prošlu noć na Brljanu. Puca se po tko 

za utvrđivanje koncentracije primjesa u njima. 
Sasvim je sigurno da ni uz povećanu tehnološ­
ku i radnu disciplinu, ručno (kako je to bilo ra­
đeno) nije bilo moguće dobiti dovoljno čist 
anodni ostatak. Tek novija tehnologija čišćenja 
pomoću čelične sačme omogućava da on bude 
daleko čistiji. Navedeni problem čišćenja kao 
i veliki transportni troškovi imali su za posljedi­
cu stvaranje ovakvih i ovolikih zaliha.

Prodaja anodnog ostatka
Godišnje količine anodnog resta na proiz­

vodnju od 75.000 tona iznose od šest do sedam 
tisuća tona, stoga ne treba zanemariti moguć­
nost što bolje prodaje tih. a i već postojećih ko­
ličina. Dosadašnja praksa pokazuje da se jedan 
dio tih godišnjih količina prodavao radnicima 
TLM-a preko Sindikata, dok je dio prodavan 
stranim tvrtkama, a zadnju godinu dana proda­
valo se i u Rušama u Sloveniji. Bilo je pokušaja, 
ali bezuspješnih, prodaje cementnoj industriji 
u Umagu. Veoma često prodavalo se i po vrlo 
niskim, gotovo simboličnim cijenama, a čemu je 
glavni uzrok bio već spomenuti problem nedo­
voljne čistoće anodnog ostatka. Jedna za sa­
dašnje prilike realna cijena bila bi. prema nekim 
saznanjima oko 100 DEM za 1 tonu. Imajući to 
u vidu, a i sadašnju ekonomsku situaciju ne tre­
ba posebno naglašavati gdje je zasad dovoljno 
neiskorišten, a moguć izvor zarade.

M. V.

zna koji put. Crveni križ pokreće akciju prikup­
ljanja krvi. Selo Nevest vezuje se na ATC 
u Unešiću, pa će se odmah priključiti šezde­
setak telefona. Trenutak je značajan u posto­
janju ovog zagorskog sela.

Rafali se Čuju iz pravca Miočića I u čet­
vrtak 25. VII. 1991. godine, javljaju na radiova- 
lovima Drniša. Fond kralja Zvonimira sa sje­
dištem u Drnišu svakodnevno je bogatiji jer 
sredstva pristižu za oko 400 Hrvata izbjeglih 
iz kninskog područja u Drniš. Stanari oko ko­
nobe »Don Kihot« napisali i potpisali peticiju 
radi buke. Pjevači su im ugodni, mada pjevaju 
u kasnije sate, ali njih uznemiravaju gosti. He­
likopteri i avioni nadlijeću grad, pa se građani 
uznemiruju.

Sutradan opet pucanje na Brljanu i Mloči- 
ću. Lete opet avioni i helikopteri. HTV emitira 
neistinitu izjavu da se helikopter spustio kod 
svetog Georgija te da su se Kričke naoružale. 
Kričani spremaju demant. Tako je bilo i uoči 
svetog Georgija emitirana vijest da će doći 
Šešelj. Dvije neistine iz Kričaka su ipak previ­
še, za ovo inače mirno selo, naseljeno Srbima 
i Hrvatima.

Novca je sve manje. Od listopada prošle 
godine nije primilo plaću 286 radnika GP 
»Udarnik« (pokrenut stečaj), plaću nisu primili 
od veljače 129 radnika »Drništransa« (pokre­
nut stečaj), za svibanj I lipanj su bez plaće 
I radnici u GIRK »Katunu«, a za lipanj su bez 
dinara »Konfekcija«, »Mikroslverit, OPZ »Pro- 
mina« Oklaj, »9 maj«« Unešić i KRO »Rad«.

S. GRUBAC

Transformacija Poduzeća TLM u holding sus­
tav. pored prednosti koje se time postižu (disper­
zija rizika, racionalnije i efikasnije upravljanje 
u tržišnim uvjetima, izvjesnije ulaganje inozem­
nog kapitala), treba osigurati uvjete novim druš­
tvima s ograničenom odgovornosti da bez opte­
rećenja. odnosno obveza prema vjerovnicima, za­
počnu s radom i racionalnim korištenjem sredsta­
va. Ovakav stav podrazumijeva da sve preuzete, 
a nepodmirene obveze prema vjerovnicima na­
stale do trenutka transformacije Poduzeća preu­
zima — holding. Imajući to u vidu, generalni di­
rektor TLM-a predložio je Radničkom savjetu 
program kojim će buduće holding poduzeće iz­
vršiti sanaciju na određenim dijelovima poslova­
nja.

DEVIZNE OBVEZE
Sve devizne obveze TLM-a idu preko Splitske 

banke i iznose oko 71,9 milijuna dolara. Do kraja 
1991. obveze našeg Poduzeća prema toj banci iz­
nose oko 33.2 milijuna dolara, a odnose se na 
kredite za uvoz glinice u 1990. i kamate na kredite 
za nove valjaonice. Generalni direktor TLM-a 
u odnosu na ovaj problem nudi dvije varijante rje­
šenja. Prema prvoj varijanti TLM HOLDING će de­
vizne priljeve iz inozemstva od svojih društava 
usmjeriti preko Splitske banke u visini od 3 miliju­
na dolara mjesečno i tim sredstvima plaćati teku­
će obveze uvoza svojih društava. Povrh toga TLM 
HOLDING će svakog mjeseca do kraja ove godi­
ne osiguravati Splitskoj banci dodatnih jedan mili­
jun dolara poradi smanjenja svojih fiksnih i garan­
tiranih obveza prema banci do konca 1991. Na taj 
način obveze TLM HOLDINGA prema banci će se 
smanjiti do kraja ove godine za 6 milijuna dolara, 
a banka će obveze TLM-a prema inozemstvu

PROGRAM RAZRJEŠENJA 
GOSPODARSKOG POLOŽAJA 

TLM-a DO TRANSFORMACIJE
U HOLDING SUSTAV

Holding* 
preuzima 

sve obveze
Devizne obveze prema. Splitskoj banci moguće Je ispuniti 
na dva načina — Dug prema Hrvatskoj elektroprivredi 
može se razriješiti jedino uz pomoć Vlade Republike 
Hrvatske — Ostale devizne obveze od 1998. do 2006. 
TLM holding može izvršiti iz profita svojih društava što 
podrazumijeva da u normalnim tržišnim i drugim prili­
kama društva moraju poslovati profitabilno
uredno izvršiti ili ih reprogramirati za 1992. To 
znači da će obveze TLM-a u 1991. biti niže za oko 
27 milijuna dolara. Sve obveze prema Splitskoj 
banci (umanjene za 6 milijuna dolara) ostaju u ob­
vezi prema toj banci za razdoblje od 1992. do 
2006.

Prema drugoj varijanti za svaki devizni priljev 
našeg Poduzeća Splitska banka će osiguravati is­
tu protuvrijedno^ dinarskog kredita. Važno je na­
pomenuti da je izbor ovih dviju varijanti u opciji 
TLM-a. U odnosu na Zagrebačku banku devizne 
obveze stvorene na osnovi ugovora za kupnju gli­
nice u iznosu od 2.6 milijuna dolara pokušat će se 
odgoditi za narednu 1992.

DINARSKI KREDITI
Dinarski krediti našeg Poduzeća kod Splitske 

banke odnose se na dosadašnji redovni kredit za 
obrtna sredstva u iznosu od 30 milijuna dinara, 
odnosno na novi kredit od 116 milijuna dinara 
odobren na ime 4.97 milijuna dolara, koje je Nje­
mačka doznačila TLM-u na ime tzv. obeštećenja 
za drugo polugodište 1990. poradi jednostrano 
prekinutog ugovora. Iznos od 4.97 milijuna dolara 
položen je kao depozit u Splitskoj banci na rok 
od 5 godina pod istim uvjetima kao i kredit od 116 
milijuna dinara. Pored toga kod iste banke pred- 
ignut je kredit od 74 milijuna dinara na ime deviz­
nog priljeva od 3 milijuna dolara koje je TLM osi­
gurao Splitskoj banci u lipnju 1991. radi izvršenja 
fiksnih i garantiranih obveza prema inozemstvu. 
Splitska banka je iznos od 146 milijuna dinara pri­
javila Agenciji i Republičkom zavodu za plan, 
analize i prognoze zbog dobivanja obveznica 
Republike Hrvatske (na rok od 20 godina, uz ka­
mate 5 posto godišnje, grace razdoblje 30 god.) 
Ostatak će se iskoristiti za pokriće dijela dospje­
lih kredita u srpnju.

Sto se ukupnog dinarskog kredite TLM-a kod 
Jadranske banke tiče on iznosi 115 milijuna dina­
ra i također je prijavljen poradi dobivanja obvezni­
ca Republike, dok iznos dinarskog kredita Zagre­
bačke banke prema TLM-u iznosi 48 milijuna di­
nara i nije prijavljen Agenciji i Repbuličkom zavo­
du za plan i analize.

Svakako najveći dug TLM bilježi prema Hrvat­
skoj elektroprivredi i na temelju njihovih faktura 
dostavljenih za 1990.1 prvo polugodište 1991. on 
- - Dug -TLM-a prema ostalim vjerovnicima, a to - 

iznosi oko 420 milijuna dinara. Uz napomenu da 
je razrješenje tog problema moguće postići jedi­
no na relaciji TLM. HEP i Vlada Republike Hrvat­
ske, generalni direktor ističe već poznate stavove 
TLM-a o tom pitanju. Uz obračun cijene električ­
ne energije od 2,25 cts/kwh dugovanja TLM-a za 
1990. bila bi anulirana, a potrošnja za prvi dio 
1991. plaćena.

Pored toga TLM je spreman isključiti 80 efek- 
trolitskih peći čime bi se godišnje uštedjelo oke 
450 milijuna kwh. Međutim, taj cilj je moguće do­
stići jedino ukoliko HEP osigura dugoročni ugo­
vor za isporuku struje po cijeni od 2,25 cts/kwh, 
te sredstva za modernizaciju elektrolize kapacite­
ta 45 tisuća tona godišnje. Realizacijom tog uvje­
ta TLM bi godišnje trošio oko 650 milijuna kwh 
umjesto sadašnjih 1.2 milijuna kwh. U slučaju pri­
hvaćanja prijedloga TLM-a. u svezi s cijenom 
električne energije, ukupan dug prema HEP-u iz­
nosio bi oko 180 milijuna dinara što bi naše Podu­
zeće moglo platiti u roku od 180 dana.

su »Autotransport««, »Croatia-osiguranje«, »Vo­
dovod«, »Transjug«, INA itd. iznosi oko 100 mili-' 
juna dinara. Ove obveze izvršit će se od ptrosm- 
log dijela potraživanja od kupaca ili kredama ' 
slovnih banaka.

STRATEŠKI ZADACI
Iz svega navedenog izvjesno je da bi Poduze­

će bilo sanirano, ali uz bitan stav potencijalnih se­
natora. Devizne obveze (izvan tekućih priljeva 
i odljeva) prema Splitskoj banci u iznosu od 6 mi­
lijuna dolara TLM HOLDING mogao bi realizirati iz 
zatečenih potraživanja svojih kupaca u inozem­
stvu. Ostale devizne obveze od 1992. do 2006. 
TLM HOLDING može izvršiti iz profita svojih druš­
tava što podrazumijeva da u normalnim tržišnim 
i drugim prilikama društva moraju poslovati profij 
labilno. Ostali dodatni prihodi TLM HOLDINGA si 
preostala sredstva na sonder kontu u Splitsk 
banci od 11,3 milijuna dolara. Rukovodst 
TLM-a uz pomoć državnih organa treba uč& 
sve da se ta sredstva (pored već dobijenih 4,i 
milijuna dolara) osiguraju TLM-u. jer je 
zahtjev TLM-a prema partneru u Njemačkoj tetf 
76 milijuna dolara. Realno je očekivati da se 3 
sredstva postupno koriste kao nadoknada izgub­
ljene dobiti ukoliko TLM zaključi značajnije posto* 
ve s partnerima iz Njemačke. Tu su i potraživani 
od Narodne banke Jugoslavije u iznosu od 2.37 
milijuna dolara blokiranih na ovoj banci od 
ožujka 1991. Ova sredstva će se uplatiti na racu' 
TLM-a kad se raščiste dubioze klirinškog raču« 
između Češke i Slovačke i Jugoslavije, ali s obo­
rom na ratno stanje u zemlji sudbina tih sredst­
va je neizvjesna. Također ostaju sporna i potraj 
vanja od Iraka u iznosu od 1.5 milijuna dddi 
zbog političke situacije u toj zemlji.

Naglašavajući da je situacija u zemlji drame- 
tična generalni direktor u ovom programu iznos 
ocjene što u toj situaciji treba raditi i zaključuje 
da su konstituiranje holding sustava i program 
pretvorbe vlasništva dva strateška zadatka TLM-a 
u narednom razdoblju. Pri izradi tog programa 
moraju se precizno utvrditi pozicije i perspekti« 
budućih poduzeća i holdinga za što će trebati 
pored angažiranja vanjske specijalizirane tvrtke 
i dosta stručnog rada mnogih u TLM-u. jer je po­
slovanje u tržišnim uvjetima bitno različito od sa­
dašnjeg (polu) samoupravnog. N-
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SVAKODNEVNE KONFERENCIJE ZA NOVINARE U ŠIBENIKU

INFORMATIVNI RAD
Očito pod dojmom slovenskog rata 

i informativnog nastupa čelnih ljudi 
Slovenije i u Hrvatskom saboru su se 
nedavno počele organizirati svakod­
nevne konferencije za novinare. Uvid­
jelo se kakvu razornu moć imaju infor­
macije i Što se sve njima može postići. 
Naravno, to je bilo potrebno i zbog isti­
ne. odnosno kao odgovor na laži koje 
dolaze istočno od Drine. Tu je i svjet­
sko javno mnijenje, kojemu također 
treba objasniti što se događa u Hrvat­
skoj. Na takav potez hrvatskih vlasti, 
bez daljnjeg utjecalo je i intenziviranje 
rata u Hrvatskoj, a kako je šibenska 
općina, sa svojim skradinskim zale­
đem. krizno područje, malo koga je iz­
nenadilo što se u našem gradu zapo­
čelo s redovnim tiskovnim konferenci­
jama.

(Ne)službene 
informacije

Ukoliko idealtipski novinare, s obzi­
rom na način prikupljanja, podataka 
u ratnim uvjetima, podijelimo na -kabi- 

netske« ili one koji telefonom i sjede­
njem na sastancima dolaze do infor­
macija i na -terence- ili one koji odlaze 
izravno na mjesto događaja, odmah je 
jasno da jedno bez drugog nikako ne 
ide. te je u osobi novinara objedinjeno 
jedno i drugo. Međutim, to se može 
postaviti isključivo kao novinarski pro­
blem. koji javnost ne zanima i ne treba 
zanimati. Tada se između novinara 
i javnosti postavlja vlast, kao instanca 
koja nudi službene informacije. Narav­
no. pretpostavlja se da je riječ o ratu, 
kao što je naš slučaj. Dakle, na teren 
se odlazi po dojmove i neslužbene in­
formacije. a zna se tko daje službene 
informacije. U tom kontekstu su redov­
ne konferencije za novinstvo u Domu 
omladine više nego logičan potez.

Informativni rad

Kažu, gdje laž ruča tu ne večera. 
Isto tako kažu, kada se laž ponovi de­
set puta ona postane -istina-. Narav­
no. postavlja se onda pitanje kako se 
odnositi prema lažima. Prešutjeti ili se 

praviti kao da ih nema? Ponudili konira 
laž? Ili. čekajući večeru na laž ići isti­
nom. kao najboljom inačicom Više se 
ne radi o uobičajenom izvješćivanju, 
nego o informativnoj borbi Upoznati 
javnost s istinom i pridobiti je za sebe 
Istina postaje ratno sredstvo

Konferencije za 
novinare u Domu 

omladine

Na konferencijama se svakodnev­
no može čuti policijsko izvješće, 
a ujedno za svaki dan je pripremana 
i određena tema. Što se govorilo, koja 
pitanja su novinari postavljali i kakve 
su odgovore dobili išlo je uživo preko 
Radio-šibenika. Na taj način je i pu­
čanstvo moglo saznati i niz informaci­
ja. koje se u novinama obično ne mogu 
pročitati Što je novoga na ratištu, da li 
ima ozlijeđenih ili poginulih, što je s iz­
bjeglicama — gdje su smješteni i kako 
su zbrinuti. Dotaknuta je i organizacija 
Civilne zaštite, skloništa, medicinska 
pomoć, vodo i elektro opsrkba u ra­
tu...

S konferencijama za novinstvo će 
se nastaviti, uz obavezno policijsko iz­
vješće. što privlači najveću pažnju jav­
nosti.

Proteklog tjedna organizira­
ne su tematske konferencije za 
novinare, uz svakodnevno poli­
cijsko izvješće:

Ponedjeljak: rat u skradin- 
skom zaleđu šibenske općine

Utorak: prijem i skrb iz­
bjeglica

Srijeda: civilna zaštita
Četvrtak: medicinska po­

moć u ratnim uvjetima
Petak: vodo i elektro op­

skrba u ratnim uvjetima
Od subote nadalje novinari 

će svakim danom u 10 sati 
svoja pitanja moći postavljati 
predstavnicima Policijske up­
rave i Zbora narodne garde Ši­
benik

Dosadašnji gosti na redovnim 
konferencijama za novinare (do za­
ključenja ovog broja):

mr. Paško Bubalo, predsjednik 
Skupštine općine Šibenik

mr. Josip Juras, predsjednik Iz­
vršnog vijeća SO Šibenik

Goran Grguričin. pomoćnik na­
čelnika odjela za operativne poslove 
javne sigurnosti Policijske uprave Ši­
benik

Zoran Bujaš, predstavnik za in­
formiranje । propagandu Zbora na­
rodne garde Šibenik

Miro Maslać. predsjednik Skup­
štine Mjesne zajednice Skradin

fra Ante Čavka, centar za zbrinja­
vanje izbjeglica u Drnišu

Petar Dunđer. predsjednik Op­
ćinskog odbora za prijem i skrb iz­
bjeglica

Nedjeljka Klarić, direktorica Cen­
tra za socijalni rad. te ispred Minis­
tarstva rada i socijelne skrbi imeno­

vana koordinatorom Knznog štaba
Zorica Gašperov, tajnica Općin­

ske organizacije Crvenog križa
Šime Soda, načelnik štaba cr/il- 

ne zaštite
Diana Gunjača. član štaba civil­

ne zaštite zadužena za sklanjanje 
stanovništva

Šime Vlahov, stručni suradnik je­
dinica Civilne zaštite

Ešref Bajrić. predstavnik fonda 
za stambenu izgradnju

dr. Milan Kapitanović, ispred rav­
nateljstva Medicinskog centra š ce- 
nik

dr. Ante Romac. šef odjela Hune 
medicinske pomoći

Joško Maričič, direktor Javnog 
poduzeća komunalnih djelatnosti. 
-Vodovod i kanalizacija-

Petar Ivas, predstavnik Hrvatske 
elektroprivrede pogon Šibenik

Voditelj konferencija Zdravico 
Kedžo. odgovorni urednik -Šiben­
skog (ista-

BAUK RATA NE »KRUZI« SAMO HRVATSKOM

»ZATIŠJE« ■ RIJEČ RUGALICA
U trenutku dok ispisujem ove redove sa­

borski zastupnik Krpina upravo se vra­
tio na svoje zastupničko mjesto, 
a u Saboru je proglašena pauza od dva 

sata. Do četiri.

Sa 106.7 megaherca javljaju da na kriznom 
području općine vlada »zatišje«. »Zatišje« — ri­
ječ rugalica koja zgodno zvuči, i koja samo ne­
dovoljno upućenima u. ovdje i sada, daje naslu­
titi dodirnu blizinu žuđenog mira. Jer. dok se 
»zatišje« presijava na popodnevnom suncu (pa 
izgleda kao da je mir na ovim prostorima vladao 
tisuću godina i kao da nikad nije ni bio preki­
nut). naše misli počinju bjesomučno »šljakati«. 
Odmah po »objavi zatišja« uzimamo u obzir 
najgore i onda smo »sretni« ako se to ne dogo­
di, ili ako se dogodi u manje katastrofalnoj ver­
ziji. Svi skupa postali smo dnevni reporteri na 
stalnom dežurstvu što nije nimalo čudno s obzi­
rom na to da se situacija na ratištu mijenja iz 
trenutka u trenutak. I »mete« se brzo kreću, 
a funkcioniraju po principu alergijskog osipa 
kojeg bi se dalo riješiti da nije »tampon zone«, 
sve te gomile »opiturane« gvožđurije iz kojih 
bulje nervozni mladići sa smrtonosnim oružjem 
u krilu. Oni pak rade na daljinsko upravljanje

Odmah po »objavi zatišja« uzmemo u obzir najgore i onda 
smo »sretni« ako se to ne dogodi, ili ako se dogodi u manje 
katastrofalnoj verziji. Svi skupa postali smo dnevni reporteri 
na stalnom dežurstvu...
poroznih generalskih umova »zahvaljujući« koji­
ma se »kolo« povijesti opasno zaokrenulo ka 
provaliji. »Tampon zona« zapravo je »jugoslo- 
vensko-armijska« ekvilibristička vratolomija na 
prečki na kojoj svi zajedno visimo. A generalski 
»savjetnici iz pozadine«, s ustima punim bojnih 
pokliča i Jugoslavije, čija je uplivnost spram, ka­
ko ovdašnjih tako i onih uvezenih »pomoz' bog 
junaka«« neprijeporna, valjda to i sami znaju. 
Kao što bi morali znati da linija između mržnje 
i obožavanja nigdje nije tako tanka kao u odno­
su između naroda i narodnih vođa. Kao što bi 
morali znati da njihove papirnate »deklamacije« 
sa životom i stvarnošću veze nemaju. I to da 
nas više niti celofanska membrana ne dijeli od 
sveopće stihije i klanja. Da su napravili genocid 
nad razumom? Da je u Hrvatskoj rat kojeg oni 
neprekidno »podgrijavaju«? Da. koegzistencija 
i suživot sve više tendiraju da postanu samo 

»mrtva slova na papiru«. I naposljetku, da bauk 
rata ne »kruži« samo Hrvatskom.

Dok ispisujem ove retke gledam (slušam) 
beskrajno zasjedanje Sabora na televiziji. Ne­
nadmašni ritual u iscrpljivanju i duše i tijela. 
Znam, valja biti pametan. Ipak, nadomak nas gi­
nu mladići iz Hrvatske s posljednjim pogledom 
na ovo memljlvo ljeto i zemlju po kojoj su, muš­
ki. tek čestito prohodati. Ginu nedužni kojih je 
već toliko da u novinskim izvješćima nisu više 
niti ime i prezime. Samo još jedna žrtva velikos­
rpske agresije na Hrvatsku. Samo još jedna 
brojka više.

Pametni ljudi misle i unaprijed i unatrag i sve 
im je u glavama. Miloševići, Jovići, Kostići, Adži- 
ći, Kadijevići I ina gravitirajuća Im bratija (»poza- 
dinci«), ne misle uopće pa su nas »vremeplo- 
vom« vratili pedeset godina unatrag. U rat S tim 

što njihovi sinovi nikada neće postati ratna 
stvarnost. Niti će njihove obitelji biti toliko blizu 
da vide kako se ovi prostori pretvaraju u grob- 
Ja.

Još uvijek traje zasjedanje Sabora naše Re­
publike.

Telefon.
Moj prijatelj Goran iz Osijeka. S Juga dva 

Prečicom kilometar od Tenja. -Žali« se na dva 
mjeseca koliko mu treba do osamnaeste. Prije 
ne može u Gardu.

Pa jedan moj ovdašnji prijatelj. Seli u novi 
stan i jedan je od raritetnih »primjeraka« koji 
ovog trenutka, u ovom gradu, ne sjedi ispred 
»kućnog ljubimca«

Pita da li smo u ratu.
Zaplela sam se o njegovo pitanje i nisam 

znala bogzna što odgovoriti.
-Nismo još!« (?)
Na kriznom području naše općine i dalje vla­

da »zatišje«. Ne treba puno mašte da bi se 
shvatilo kako to izgleda iz dana u dan i kakvog 
to dugoročnog utjecaja ima na naše vegetativ­
ne nervne sisteme.

Naročito ako »zatišje« potraje koji sat duže 
nego što smo navikli. Linda MILIŠA



Rat. razaranja i strah naselili su 
se nadomak Šibenika Nakon 
napada na patrolu Ministarstva 

unutarnjih poslova u Plastovu. s ne­
koliko mina zasut je i Skradin Ruši- 
lačke reprize slijede u Rupama. Ićevu. 
Laškovici. Vaćanima. Piramatovcima. 
Po svemu sudeći. Ičevo je prošlo naj­
gore. ali dokumenata o tome nema. 
Rupe su. barem dok nastaje ovaj tek­
st, napadnute 120 milimetarskim mi­
nama tri puta. Kao i u drugim selima, 
na sreću ljudskih žrtava nije bilo, 
a minobacač nije oružje čijim se pro­
jektilima znatnija šteta može nanijeti 
zgradama Crvena zvijezda sa srpom 
i čekićem, zajedno s četničkom ko­
kardom — uostalom, tu više nema ni­
kakve razlike — otimaju hrvatski teri­
torij. nastojeći zatrti sve što nije 
srpsko »Srpski autokefalni Bog ljubi 
samo velikosrpsku ideju. I nudi 
— smrt, ništavilo i monstruoznu mje­
šavinu slijepog šovinizma i »komuniz­
ma s bradatim likom«. Hrvati više ne 
mogu čekati — narod je spreman na 
protuudarac. međutim, politika još ne 
daje signale za ofenzivu. Dr. Tuđman 
priznaje nemamo oružja Znaju to 
i Hrvati, ali već odavno se pitaju zbog 
čega se antiteronstičkim akcijama 
među četničkim redovima, tzv ofen­
zivnom obranom i brzim povlačenji­
ma. neprijatelju ne daje do znanja da 
nije siguran i da nikada ne može znati

Razorno djelovanje rasprsnute mine o

RATIŠTE IZNAD SKRADINA
odakle mu prijeti opasnost? Sigurno, 
pobjeda će biti na vidiku kada se čet­
nik ovdje više ne bude osjećao -na 
svome- i kada mu više ne budemo 
jamčili sigurnost da u Hrvatskoj može 
raditi što želi. Vojska neka dođe posli­
je I po mogućnosti, neka broji njiho­
ve mrtvace.

Jedva čekamo da dođu
Tako razmišlja pripadnik MUP-a 

koji čuva policijsku postaju u Skradi­
nu. »Zbog čega i mi ne upotrebimo 
minobacače koje imamo? Čuvao sam 
ih, doli, u Šibeniku! Imamo ih. makar 
dva-tri!«

Imamo ga! Rat je ovdje. Od Skra­
dina. u kojemu se na štekatima sjedi 
s glupim osjećajem da će mina dolet­
jeti iz već poznatog pravca, prolaz 
prema Dubravicama i Rupama, točni­
je pitanje: »Može li se do gore?« slo­
bodan je ili ne (uvijek na vlastitu od­
govornost) s riječima »Još se ništa ni­
je dogodilo«. Da. još se ništa nije do­
godilo na tome putu ali taj »mir« može 
biti »sve do jednog puta«. A to bi zna­
čilo — da se Skradin brani u Skradi­
nu. a tada ... Tako će reći i brko nao­
ružan češkom verzijom »kalašnjiko- 
va« koji čuva sanitetska kola u Dubra­

vicama. »Piši, da jedva čekamo, mi 
ode. da četnici dođu. A tada ih više 
neće biti!« Selo je. inače, fantomski 
prazno Tu i tamo, poneki dječak, bez 
oružja, dogledom promatra vojsku iz­
nad dubravičkog zaseoka Gundići. 
Tamo su jedan tenk i oklopno vozilo 
— u ulozi već odavno iskompromitira- 
ne »tampon zone«.

Jedna kuća u Gundićima dan prije 
bila je oštećena minom. Tu su hrvat­
ski gardisti, a na samo stotinu metara 
od mine što je eksplodirala u vrtu 
— prema Velikoj Glavi nastanjenoj 
Srbima — i evakuiranoj prije nekoliko 
dana — gledamo mitraljesko gnijezdo 
i ujedno osmatračnicu za korekciju 
vatre bratiškovačkim minobacačima.

Branitelji Dubravica. mještani po­
kazuju i tenk, a do njega i vojni oklop­
ni transporter. Pukovnik Marić, koji je 
dan prije objavio primirje, a poslije 
mu nije smetalo da dozvoli, i očito, 
pomogne napadu na Ičevo, kroz me­
gafon je vikao gardistima: »Ajte bre, 
sa ženama na plažu, pijte ladno pivo 
i ostavite Krajinu na miru!« Svi se oni. 
pa i pukovnik Marić. kupaju u vlasti­
tom znoju. Premda je Marić uperio 
tenkovski top prema Dubravicama. 
a teški mitraljez prema gardistima

OČEI 
MINE

u drugom zaseoku. njegov će znoj, 
vrlo skoro, biti teži. A pivo, čitavu gaj­
bu ako hoće, pit će na Moravi!

Demoni
Gardisti su svugdje uokolo. Ne 

preporučuju ići do vojske — pucali bi. 
bez pitanja. Jedan od njih, inače Imo- 
ćanin ide s nama u Rupe. Oko glave 
mu je crna traka, u njoj je opijen sav

znoj posljednjih ( u 
Ima tromblonskli e 
cu. u koju, dok se c 
niranim po drugi P u 
čuje metak u čije« o 
pune su četnika, u ii 
qo snajperista. Pla * 
Šimom Strikomanc t 
ćem. Zoltanom K; i 
koji je i vozač ovog 
cestom od Rup*



JJUCI
nije duo. a isprea crkve su stradah novi *ford* / start »fićo*

na položaju, 
pšku strojni- 
o prema mi- 
jpama. uba- 

:>ine gudure 
;ima je mno- 
»nault 4- sa 
jinkom Feri- 
• i Perišom 
a klizi novom 
r snom prije

Bočna bomba domaće izrade Ovo je, rodi jak. 
brukvara Di udre, trava ne reste Pa nek četnici 

dodut.

mjesec dana, a naoružani pratilac po­
žuruje -Življe vozi, snajperi su oko­
lo’- Na ulazu u zbijeno selo, iz kojega 
je. istina otišlo mnogo staraca, žena 
i djece. ali su ostali -puškonoše-. ka­
mena je barikada Zategnut za teški 
mitraljez, jedan od branitelja Rupa, 
prepoznavši našeg pratitelja, daje 
znak da idemo dalje Jučer je na ovo 
selo, žrtvovano siromaštvu svih ovih 
poslijeratnih godina ispaljeno iz Bra- 
tiškovaca oko dvadeset mina Rupe 
su odolijevale u II svjetskom ratu, ni­
kad pokorene Sada ih gađaju četnici 
iz minobacača, ah Rupljam. koji se 
i ne trude očistiti minama otpalu žbu­
ku sa nekih kuća, poručuju, naoružani 
koliko i treba; »Neka dođu!- Da bi ih 
osvojili. Četnici moraju ući u selo 
A tada im nema spasa! Stan barba 
Mate Barišić. poluslijepi Rupijanac 
kojemu je mina kalibra 120 mm ošteti­
la kućicu, govori da ništa nije vidio, ah 
da osjeća nevolju »Osamdeset i dvi 
su mi godine. Ovo šta četnici rade, ni­
je niko nikad radija, ah će i tome doći 
kraj. Iz Rupa ne iden nigdi Neću!- 
Pet mina palo je u krugu crkve u Ru­
pama Jedna je oštetila glavni ulaz, 
razbivši i veliki crkveni sat — druga je 
razbila vrata fratarske konobe i uništi­
la dva automobila, -fiću- i novoga 
-forda- a treća je eksplodirala goto­
vo u samoj kancelariji župnika fra Kar­
la Krote

Fra Karlo, sav bijel od klačarde 
i čisteći ostatke razrušenog, govori: 
•Ljudi koji ovo rade, ako to uopće 
i jesu, najobičniji su razbojnici. Niti 
jedna vojska na svijetu ne bi se to 
usudila. Za mnogo toga kriva je 
srpska pravoslavna crkva, čiji su sve­
ćenici. gdje god da su mogli, sijali

mržnju prema svemu što nije srpsko 
Govorim o vehkosrbima. a srpski na­
rod je narod kojega ne treba generali­
zirati. kao ni druge narode'-

I Rupe su selo fantoma Kolege is­
pravno primjećuju kako se sva ova 
mjesta nisu oslobodila traume dru­
gog svjetskog rata, a nakon pedeset 
godina već im je nametnut novi, žešći 
i krvaviji od svih koji su se u prošlosti 
ovdje vodili Fra Karlo -U njima je de­
mon Osim u časnim iznimkama pra­
voslavnih svećenika, čiji glas, među­
tim. ne dopire da bi smirivao imperija­
lističku politiku velikosrpskih hege­
mona.« Jedan mještanin pokazuje 
bombu domaće izrade, čavli pri­
čvršćeni ljepljivom trakom za eksplo­
zivno tijelo raznijet će svakoga tko se

približi s lošim namjerama
U Rupama su spremne lovačke 

dvocijevke. snajperi, automati, puško- 
mitraljezi Sve što može pucati i obra-
niti selo 
nadomak

spremno je četnici su 
ništa nije njihovo dok se

ne usude ući Jedan gardist priča 
-Gledao sam njihov položaj. Piju pivu, 
sasvim opušteni, i ispaljuju mine Dok 
im ne vratimo — a tada će se razbje- 
žati. Bude li trebalo, borit ćemo se 
i protiv vojske!«

U Skradinu nema niti jedne jahte. 
Sve su u vodičkoj marini, gdje je si­
gurnije. Tako će i ostati, jer četnici ni­
kada neće stići do Vodica. Tako su 
obećali gardisti..

B. PERIŠA 
(Snimio: S Ferić)

' demolirala }upm ured fra Karla Krote
vst na



UZDATI SE
U SE...

Očekivanje od srpske narodne ar­
mije povlačenje u vojarne ravno je 
očajničkim i bespomoćnim pogledima 
seljaka u vedro nebo u očekivanju ki­
še. Ona je tu gdje jest i radi to što radi 
nimalo slučajno, ona je tu postavljena) 
zbog planskih i strateških razloga sa. 
ciljevima uperenim u hrvatski narod.1 
Ona je tu da prijeti i ucjenjuje. Kako 
ćeš pregovarati i braniti svoje stavove 
i interese kad ti je cijev prislonjena na 
potiljak?

Savezni su organi kao medij prego­
varanja izgubili svaki, što znači i for­
malni i faktički, legitimitet. Mandati 
su poslanika već odavno prošli, njiho­
va su se biračka tijela izmijenila, ostali 
su nekakvi politički predstavnici nekih 
političkih zajednica koje, međutim, vi­
še ne postoje. U Predsjedništvu je osi­
gurana stabilna srbijanska polovica 
koju ne zanimaju nikakva načela. Me- 
sić je nemoćnim predsjedateljem, na 
njegove se pozive ostali odazivaju tek 
onda kad oni žele progurati neki svoj 
stav. Slovenci su se povukli iz Skupšti­
ne. iz Predsjedništva i iz vlade. Marko- 
vić i Lončar s tužnom aureolom 
»hrvatskih izdajnika«, koja im. među­
tim. ni na drugoj strani ne može priuš­
titi ni poen simpatija, tumaraju Euro­
pom. nastojeći je uvjeriti kako je ovdje 
tek »etnički rat« i kako je Jugoslavija 
moguća, tumaraju ni za što i ni za ko­
ga. Njihova aktivnost, ali i aktivnost 
hrvatskih predstavnika samo ostavlja­
ju taj svijet u iluziji kako je ova zajedni­
ca južnoslavenskih naroda ipak mogu­
ća i potrebna.

Uza sve to pokazuje se da su Slo­
venci. Makedonci i Muslimani nepouz­
dani saveznici. Slovenci su ostvarili 
ono što su htjeli i sada bi se s ostvare­
nim dobitkom krišom iz zadimljene 
krčme u kasnim noćnim satima digli 
iza kockarskog stola i izišli na svjež 
zrak. Ne treba im zamjeriti. Muslimani 
i Makedonci ne mogu vjerovati vlasti­
tim zdravim očima da je. primjerice, 
u Hrvatskoj na djelu agresija jedne 
države na drugu, jalovo vjerujući kako 
će sami biti pošteđeni. Ali ta ista agre­
sija stići će i njih, o čemu ne moraju 
pretjerano mozgati budući da im je to 
jasno nagoviješteno.

Josip Jović, u »Slobodnoj Dalmaciji« 

POLITIČKE 
TRAUME 
MOĆNIH 
LUĐAKA

Jedan predratni učenjak pisao je da 
je za Srbe »religija formalnost, a naci­
onalno osećanje sve i sva«, te da je sva­
ki Srbin nacionalista ma kako se pred­
stavljao. Nisam sklon da to prihvatim, 
ali vladavina komunista je u dobroj 
meri izopačila to nacionalno, a u vre­
menu raspada ideologije komunisti su 
posegnuli upravo za tim smrtonosnim 
oružjem i zaigrali na »deformisane 
emocije«. Ako je nacionalizam opasno 
oružje, onda je sve što čini priprema 
za rat. Hegel je smatrao da nacije kroz 
rat koji nameću teže unutrašnjoj sta­
bilnosti. pa ipak se to okončava raslo­
javanjem. Nacionalizam malog naro­
da uvek se ćudi kako ga niko ne razu­
me, a on je nevin i miroljubiv i traži 
samo svoja prava. Kako je nacionali­
zam histeričan i nestrpljiv, onda su svi 
politički potezi nepromišljeni i brzop­
leti. Nacionalisti uvek računaju da će 
tući druge, ali se iz boja vraćaju pora­
ženi.

Čim su srpski nacionalisti došli na 
vlast, odmah su počeli da rovare po ra­
nama naroda i da otvaraju procese 
traganja za krivcima. Oni su politiku 
zamenili hajkom i propagandom, za­
ratili sa svima, u prvom redu s ^tvara- 

koji je brzo stekao međunarodnu repu­
taciju negativca. Male nacionalne vo­
de su parodija velikih ljudi. Naciona­
listi podstiču niske strasti, mržnju i os­
vetoljubivost. a tamo gde je kodeks os­
vete iznad svega ljudski život nema 
vrednosti. Oni su turobni nekrofill 
i vesnlci »crvenog fašizma«. Svaku 
promenu status quoa tumače kao za- 
veru protiv Srbije, a realnu i fiktivnu 
ugroženost nacije pretvaraju u ratno 
stanje. Srpski vlastodršci sada poriču 
svoju komunističku prošlost, kaju se 
što odmah nisu bili nacionalisti. 
Srpstvom su zamenili ideologiju u ime 
koje su do jučer progonili srpstvo. Na­
čin na koji su antikomunisti govori 
o njihovom komunističkom mentalite­
tu. a njihove političke traume su prilog 
teoriji samomržnje. Oni sprečavaju de- 
mokratiju jer bi ih obezvredila. Tamo 
gde su luđaci moćni, demokratija je 
slaba.

Mirko Kovač, književnik, u »Vremenu«

SVI SU DRUGI 
NEPOTREBNI I?

Govoreći konkretno, bez teoretizira­
nja, svi se mi u Hrvatskoj slažemo da 
Hrvatska treba da bude samostalna, 
da tu samostalnost treba postići de­
mokratskim metodama, da treba saču­
vati mir, ako je ikako moguće, da treba 
sačuvati nacionalne energije, tako da 
u trenutku kada krenemo u Evropu, to 
učinimo sa snagom koja je potrebna, 
koja može spriječiti da se pretvorimo 
u daleku i mrtvu evropsku provinciju. 
U tome se svi slažemo. Mogao bih još 
navesti čitav niz manje ili više takvih 
važnih ciljeva. Međutim, ono što za­
mjeram predsjedniku Tuđmanu bilo je 
vidljivo, primjerice u njegovoj poslani­
ci. On cijelo vrijeme govori — ja sam 
odlučio, ja sam prihvatio... itd. Ni jed­
nom nije spomenuo Sabor i vladu. Već 
je u samom Ustavu prenaglašen pred­
sjednički sistem. Sad se to pretvorilo 
u nešto što je. zapravo, samovlašće 
predsjednika. Parlament je sveden na 
mjesto gdje ljudi povremeno dižu 
i spuštaju ruke. To smo zamjerali u ko­
munističkoj vlasti. Jedina razlika izme­
đu onog i ovog parlamenta jest to da 
sada postoji grupa ljudi koja ne diže 
ruke. Svi znamo da se oni uzaludno ta­
ko ponašaju! Opozicija je neefikasna, 
ona to i sama osjeća. Nekoliko je puta 
protestirala jer se osjeća ignoriranom. 
Ako opoziciju ne ignorirate, bez obzira 
na to što se njezini ciljevi ne ostvaruju, 
ona osjeća da postoji njezin udio u de­
finitivnim formulacijama i da zbog 
njega i postoji, što je za demokraciju 
presudno. Ako opozicija ne osjeća da 
aktivno sudjeluje o formuliranju 
državne politike, donošenju zakona 
itd., ona postaje doista besmislenom. 
Mi svi znamo da dvadesetak zastupni­
ka ne mogu srušiti ni jedan zakon. Ali, 
pitanje je u tome da li tih dvadeset za­
stupnika pomažu kako bi ti zakoni bili 
vrijedni, ili su u parlamentu prisutni 
samo zato da nam on ne bude formal­
no jednostranački. Ako. opozicija ne 
djeluje, funkcioniranje je parlamenta 
jednostranačko! U tom su smislu odno­
si ne samo u Saboru, nego i između 
Sabora i Vlade. Sabora i predsjednika 
takvi da se vrlo često čini kako su svi 
osim predsjednika nepotrebni.

Vlado Gotovac, predsjednik Matice 
1-4 rvate ka 11 .r.lfihiicii.__

ZA NACIONALNE 
POSEBNOSTI

Problem počinje kada je s političke 
scene nestao Josip Broz Tito i kada je 
srpska politika išla na reviziju titoistič­
kog doba. Obnovljene su ambicije im­
perijalizma male sile. Hrvatska se poli­
tika. nakon dugogodišnjeg razdoblja 
šutnje, uspjela konsolidirati neposred­
no prije izbora na kojima je pobijedila 
državotvorna nacionalna politika, 
a ona je naravno imala za cilj suprot­
staviti se obnovi srpskog imperijaliz­
ma. Ali. prihvaćena je zastarjela kon­
cepcija koja nije pošla od nekih naj­
suvremenijih dostignuća političke zna­
nosti. To se posebno tiče odnosa hrvat­
ske većine i srpske manjine u Hrvat­
skoj. U Hrvatskoj su postojale i postoje 
dvije mogućnosti za rješenje nacional­
nog pitanja. Ona koja je prihvaćena za 
vrijeme AVNOJ-a polazi od ravnop­
ravnosti u uvjetima monopola avan­
garde političke partije što izjednačava 
sve građane bez obzira na nacionalnu 
i klasnu pripadnost. To je ono što sam 
svojedobno nazvao bakarićevskom 
metodom rješenja nacionalnog proble­
ma u Hrvatskoj: Hrvati i Srbi su se od­
rekli nacionalnih simbola, identiteta, 
tradicije, političke povijesti, vjere. Svi 
su oni postali vojnici partije. Ali, u de­
mokraciji te bi se nacionalne i politič­
ke specifičnosti morale potpuno afir­
mirati. Hrvatska većina je nakon po­
bjede na izborima u punoj mjeri isko­
ristila te mogućnosti: nakon 45 godina 
zatajivanja nacionalnog identiteta od­
jednom smo bili zasuti oživljenim naci­
onalnim simbolima, isticanjem nacio­
nalnog identiteta, povijesti, mitova. 

U toj se halabuci zaboravilo da je 
i srpska manjina u Hrvatskoj isto tako 
došla u demokraciju i da ona isto tako 
ima pravo, kao i hrvatska većina, isti­
cati svoj križ sa četiri točila i političke 
interese. Nije se shvatilo da je i to nuž­
na posljedica demokratizacije i da no­
vi model rješenja nacionalnog pitanja 
u Hrvatskoj mora podrazumijevati na­
cionalnu posebnost i svih drugih kao 
i hrvatske većine.

Dr. Darko Bekić, donedavni savjetnik 
dr. Franje Tuđmana, u »Danasu-

I VELIKI 
MALI 

PREDSJEDNIK
Posljednjih dana s eskalacijom kri­

ze, koja nije samo jugoslavenska kriza 
nego i hrvatska, jača kritika politike 
hrvatskih vlasti, koja ide i do razorne 
kritike same Hrvatske. Krajnjom za­
brinutošću gledamo na takvu vrstu 
kritika kojoj je, budući da nije bila pra­
vodobno uslišana, sada važnije da po­
tvrdi sebe u svojoj ispravnosti nego da 
spasi što se spasiti može. S krajnjom 
zabrinutošću gledamo kako se stvara­
ju dva antagonistička pola u Hrvatskoj 
— pol vlasti koja nije u stanju da sagle­
da vlastite greške u sebi samoj te zato 
antagonizira svoje kritičare — i pol 
kritike koja nije u stanju da se probije 
do vlasti te zato anatonizira vlast kao 
izraz nesposobnosti same Hrvatske. Ta 
se dva pola međusobno udaljuju do is­
ključenja, stvarajući jedan drugog i za­
jednički sterilizirajući jednu moguću 
djelotvorniju i općeprihvaćenu hrvat­
sku politiku. I jednom i drugom polu 
važnije je da dokažu sebe, nego da ob­
rane i osposobe Hrvatsku. Ono što nas 
u svemu tome najviše zabrinjava to je 
nedostatak alternative, a ključ za al­
ternativu ipak je u rukama vlasti. Ta bi 
vlast napokon morala shvatiti da će 
ona biti najveći krivac čak i ako se 
Hrvatska održi kako se sada održava, 
s gubicima tolikih života i vlastitog te­
ritorijalnog integriteta. Isprika da je 
vlast činila sve što je mogla, već danas 
ne prolazi, jer ona nije činila sve što je 
mogla, dapače, ona nije činila ni sve 
što je morala, a osobito nije demokrat­
ski osposobljavala Hrvatsku.

Glavna zabuna legalne hrvatske 
vlasti, iz koje proistječe većina njenih 
grešaka, u njezinu je shvaćanju vlasti­
te svrhe u kojoj se brkaju pojmovi le­
galiteta i legitimiteta, pa se pravo da 
vlada izjednačuje s pravom da vlada 
sama i kako joj se svidi. Od samog nje­
zina početka hrvatskoj je vlasti bilo vi­
še stalo da zatvori kanale odlučivanja 
za vlastite stranačke prilično žalosne 
probitke, nego da ih oslobodi za bilo 
kakvo kompetentno suodlučivanje. Iz 
toga je slijedila nevjerojatna zatvore­
nost odlučivanja koja se, kao i svaka 
zatvorenost, s vremenom samo još više 
degenerirala i sužavala. Najprije su is­
pali iz igre opozicija, stranke i sindika­
ti, zatim je ispao Sabor koji se sveo na 
izglasavanje kratkopostupnih zakona 
i mnoštva svečanih a ne konzumiranih 
suverenosti, zatim je ispala Vlada čiju 
ulogu danas jedva možemo dešifrirati, 
zatim su poispadall predsjednikovi 
savjetnici (koji, doduše, ionako nemaju 
što tražiti u demokratskom odlučiva­
nju). da bi na koncu Hrvatska ostala 
samo na dvojici predsjednika, velikom 
predsjedniku male Hrvatske i malom 
predsjedniku velike Jugoslavije.

dr. Antun Vujić, predsjednik SDSH 
i u »Nedjeljnoj Dalmaciji«
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BRAĆA TARDIĆ - JEDAN 
ŠPIJUN, DRUGI POTURICA
U bratskoj »suradnji« bilo je I neugodnih scena, a ona koju je Murat-beg pripremio Jurju 
1528. godine zamalo da nije dovela do totalnog raskida medu njima

iveći u neprestanom dodiru s Turcima, 
/ a u sredinama koje je karakterizirao 

aristokratski sustav vladanja, bilo je 
Dalmatinaca koji su prebjegli, prihvatili islam 
i — uspjeli. Jedan je od takvih bio šibenča- 
nin šimun Tardić, kasnije poznat i glasovit 
kao Murat-beg. Taj šibenski poturica dospio 
je do funkcije kapidžije (vojvode) sandžaka 
bosanskog i mutevelije još čuvenijeg Hus- 
ruf-bega.

No, možda Murat-beg i ne bi bio odviše 
zanimljiv da njegov brat Juraj nije bio kato­
lički svećenik i. prema svemu sudeći, plaće­
ni špijun Venecije! Svjesna da krv nije voda 
Venecija je već zarana, čim se Murat-beg 
pročuo — a da mu je vlast bila golema svje­
doči i to što je zastupao Husruf-bega kad je 
bio izvan Bosne — počela je oblijetati oko 
svećenika Jurja nastojeći ga privoljeti i isko­
ristiti »za izviđaj na turskim krajevima«.

Juraj, bistar i proračunljiv, obilato je isko­
ristio tu priliku već prigodom prvog posjeta 
bratu Murat-begu. Od njega je doznao i po 
povratku saopćio šibenskom knezu Bernar­
du Taiapieru (u ožujku 1526. godine), a knez 
je to proslijedio u Mletke, da će »golema os- 
manlijska vojska sredinom svibnja krenuti 

na Ugarsku«. Bila je to. kako će kasniji do­
gađaji potvrditi, prva vijest o pripremama 
Turaka za bitku protiv kršćana koja je, po­
znato je. završila zapadnjačkom katastro­
fom na Mohačkom polju.

Da bi bili sasvim sigurni. Mlečani su 
u svibnju iste godine Jurja ponovno poslali 
bratu u Bosnu (a ta putovanja bila su često 
i pogibeljna) i svećenik je »pijuć s bratom 
uveliko« doznao novu pojedinost — da je 
sultan otputovao iz Drinpolja prema Beog­
radu. Sve te usluge Juraj nije činio badava 
i tko zna da li bi ikada i postao kanonik i na- 
tpop da nije imao »interesantnog« brata Mu- 
rat-bega.

Što se tiče protuusluga Mlečana. Juraj, 
kako kazuju spisi, nije bio previše sramež­
ljiv. već je svoje poslodavce počešće znao 
podsjetiti na to da »ljubav valja ljubavlju vra­
titi«. Kad je. na primjer, po povratku od bra­
ta i njegove obitelji iz Livna mletačku vlast 
1530. godine izvijestio da je »Murat pošao 
u susret poslanicima cara Karla i kralja Fer­
dinanda i otpratio ih do Vrhbosne« (i obe­
ćao slati nove vijesti o tome putovanju!). Ju­
raj je odmah dodao da nije »zadovoljan 
s dosadašnjim nagrađivanjem svojega truda 

i životnoga pogibeljstva«. Svjesna da bi 
mogla izgubiti značajnu »vezu« Sinjoria je 
odlučila (u dogovoru sa crkvenim upravljači­
ma) u veljači 1532. godine »da se šiben­
skom natpopu Jurju dade beneficij manasti­
ra sv. Nikole u luci šibenskoj«.

Djelovao je. eto. tako Juraj, ali je u toj 
bratskoj »suradnji« bilo ponekad i neugod­
nih scena, a ona koju je Murat-beg pripre­
mio Jurju 1528. godine zamalo nije dovela 
do totalnog raskida među njima (stvar je za- 
bašurila Venecija dobro »podmazavši« Jur­
ja!). Te je godine, kao izaslanik Mletaka 
u Carigrad sultanu, putovao Tomo Contari- 
ni, a na putu ga je »radi sigurnosti i posla 
kojem je vičan« pratio Juraj. Kad su stigli 
u mjesto Prusac. primio ih je Murat-beg i iz­
nio pred njih oko 100 kaleža punih vina i po­
nudio ih da piju. Naravno, obojica su odbila 
to prije što je Murat-beg ispričao da su ti 
kaleži uzeti iz kršćanskih crkava nakon po­
bjede Turaka kod Mohača. (Međutim, po­
stoje indicije da je Murat-beg te kaleže pre­
zentirao u dogovoru s Jurjom. a zbog čega 
— reći ćemo na kraju.)

Premda Murat-beg u ratovanju s kršćani­
ma nije bio sentimentalan, pa je. na primjer.

1537. godine, uz pomoć Molkač-bega osvo­
jio Klis i popalio Vranjic, napadao Zrin (1540. 
godine, a branio ga je Nikola Zrinski), ipak 
je taj poturica u stanovitoj mjeri bio »meke 
duše«. Jednom je prilikom, i to u veljači 
1532. godine, posredstvom brata obavijes­
tio kneza šibenskog Bernarda Balbija da že­
li posjetiti rodni grad, što je knez objeručke 
prihvatio. Štoviše, doček Murat-bega bio je 
za ono doba veličanstven: knez mu je. kao 
izaslanstvo, u Skradin uputio veliku i biranu 
delegaciju najuglednijih građana, a Muratov 
put do Šibenika pratilo je 80 svečano okiće­
nih i uparadiranih konjanika. Da čast bude 
još veća. Murat-bega je u Šibeniku dočekao 
i dalmatinski providur Zuam Diedo.

Braća Tardići. svećenik Juraj i poturica 
Murat-beg, ostali su do kraja života u izu­
zetno prijateljskim, pravim bratskim veza­
ma. Čini se da se ta veza tako uspješno 
održavala i zbog činjenice da je lukavi i bis­
tri kanonik Juraj bio — dvostruki špijun. 
Stoga je i onu »igru« s kaležima i revolt in­
scenirao u dogovoru s bratom da bi, za sva­
ki slučaj, mletačkog poslanika uvjerio u oda­
nost. O.R.
U sljedećem broju: U LOKANDI SE BANČI­

LO DO ZORE

Naš se život zaglavio na 
zasjecima desetljetnih 
epoha: kada su se. prije 
ravno stotinu godina, 

pralje (lavandlere) otisnule na 
svoj zadnji tragični put iz Preka 
ka Zadru teško su mogle pret­
postaviti da će se njihovi po­
tomci, želeći simpozijem obilje­
žiti njihovu pogibiju, naći zate­
čeni ratom što je uskrsnuo 
o svojoj pedesetgodišnjici. Di­
jelom i zbog svoje korotne na­
ravi. ovaj će se skup ipak od­
ržati. No. ratnim se razaranjima 
ovdje i danas, ne priskoče ili lju­
di u bijelome sa krugom zvijez­
da na rukavima, vide tek poče­
ci. Ne mogavši se odijeliti od 
pogubne sadašnjice, na ovim 
stranicama već je pisano o od- 
metništvu (4. i 11. svibnja), poli­
tičkome nasilju (25. svibnja) 
i medijskim okršajima (1. lip­
nja). dakako u svjetlu zanimanja 
kulturnih istraživača. I doista, vi­
djevši kakav anakronizam pred­
stavljaju prizori oklopnih rallyja, 
prostrijeljenih i obezglavljenih 
tjelesa na kontinentu čiji je 
ovovremeni profil dogovorno 
nastupanje, sa simbolima za­
jedničkih ambasada i jedinica 
pažljivo biranih uzusa (poput 
beretke čija boja odgovara tra­
diciji jedne, a okrenutost tradi­
ciji druge državne vojske), 
i podtekstom moći u vidu trgo­
vinskih i projektantskih mreža, 
u jednoj Evropi poput te naše 
današnje umjesnim se čine pri­
spodobe iz kulturnih povijesti 
vanevropskih naroda, primjeri­
ce onih iz napisa o nasilju.

Takve uporednice otkrivaju 
i bizarne slučajnosti. Ako je 
točno da je prethodnik držav­
nog sekretara Bakera zbilja po­
nudio saveznoj vladi pomoć sla­
njem padobranske jedinice iz 
Munchena, tada se povijest po­
sredovanja visokokulturnih 
predstavlja oličena prezimenja­
kom američkoga ministra, koji 
je pri proglašenju zapadnjač­
kog ustava 1875. godine kao 
misionar imao odlučan utjecaj 
na ... Toupou I, kralja Tonge. 
Upliv onodobnog Bakera imao . 
je blagotvorno znače'njepo ovu*

RAT I BODULICE
tihooceansku državicu, okon­
čavši krvave sukobe između 
pristalica trojice suvladara, što 
je, na našu žalost, i kraj sličnos­
ti s misijom Bakera iz ovog do­
ba.

Ove prekokulturne uspored- 
nice i ne moraju se iščitavati sa­
mo kao anegdotalni zapleti. 
Snaga društvene i kulturne mi­
jene kojoj smo protagonisti za­
dnjih dvadeset mjeseci simbo­
lički je poveziva sa odlučnim 
promjenama u društvima diljem 
svijeta, kada su se njihovi bašti­
njeni načini života suočili sa 
nadirućom kulturom evropskih 
istraživača i vojnika. Po recima 
W. Davenporta, »listopada 
1819. godine je novopostavljeni 
vladar Havajskih otoka, Liholi- 
ho, i nekoliko visokih odličnika 
njegove uprave, svojevoljno 
prekršio neke među najsvetijim 
zabranama... Incident je toliko 
uzdrmao temelje tradicijske ha- 
vajske kulture — i čini se da je 
i bio poduzet da bi uzrokovao 
taj učinak — da je smjesta po­
krenuo lančanu reakciju druš­
tvenih i kulturnih promjena.« 
Sadržaji se duboko razlikuju. 
Dok je havajski vladar pred pre­
neraženim i nespremnim žreci- 
ma u javnosti jeo posvećenu 
hranu, ggotovo dva stoljeća po­
slije na drugom kraju svijeta 
brana je srušena ©topljenjem 
medu zemljama sličnoga ustroj­
stva, i uobličavanjem odgovor­
ne i oporbene javne riječi. Du­
boko zajedničkom je metafora 
rušenja zabrane, bilo simbolič­
koga tabua ili temelja državnog 
ustrojstva. I kao što su Havajci 
ubrzo po 1819. godini dočekali 
svoje misionare, i mi se, po pa­
du naših zabrana, uzdamo u za- 
življenje lekcija o ustanovama 
zajedničkoga života različitih 
ljudi, kraha podobnosti pred 
sposobnošću odgovornih i ov­
laštenih javnih djelatnika. Nad­
ajmo se da će tim poučcima za­
živjeli! kultura poznavanja ono-. •

ga drugoga, što je toliko opte­
rećena nemirom zaleđa, čiji će 
nosilac biti spreman bez za­
drške šibenčaninom nazvati 
i Murat-bega Tardića. o kojem 
se danuv piše u susjednome 
podlistku, mada je kao uspje­
šan bojovnik pripadao drugoj 
strani.

I u dosadašnjem dijelu tek­
sta. makar i. o zbivajućem ratu 

. bila riječ, u momentu bitne pro­

mjene utkana je i djelatnost jed­
ne otočanke. Naime, davne 
1819. godine na dalekim Havaji- 
ma. upravo tokom zbivanja koja 
su ovdje poslužila kao oslonac 
za usporedbu, ključnu je ulogu 
nosila žena bivšega vladara, 
udovica Kaahumanu. Lavandle­
re čija je pogibija povod simpo­
zija naslovljenom »Život oto- 
čanki« ipak ne dijele kulturnu 
sličnost sa svojom dalekom us-

DALMATINSKI RAT I MIR: Muškarci /»arapski (!) panduri koji su 
uhitili seoskoga lupeža«/ i žene viđeni crtežima Carla Yriarta (1878.)

porednicom, kakvu smo usta­
novili za promjene u tamošnjem 
i našem društvu.

Simpozij je okružen nizom 
zbivanja organiziranih od samih 
mještana Preka, na način koji 
u našem kraju iz ljeta u ljeto do­
življavamo u Primoštenu Bur­
nom. Prikaz pranja lancuna, iz­
ložba o ženi otoka Ugljana, te 
maketa gajeta i brodica, prilika 
za slušanje domorodnog čakav­
skog pjesništva, neke su od tih 
zgoda. A od 1. do 4. kolovoza 
moći će se čuti i izlaganja na­
stala na osnovama terenskih is­
traživanja diljem istočnojadran- 
skog otočja, time i onog koji je 
Zavod za istraživanje folklora iz 
Zagreba svojedobno uradio na 
Zlarinu. Na tome projektu zasni­
vaju se izlaganja doktorica Zori- 
ce Rajković (»Otočanka XX 
stoljeća: samoća i dužnosti«, 
uz 1981. godine televizijski 
snimljenu životnu priču Marije 
VukovColić) te Aleksandre Mu­
caj (»Zlarihska težakihja u svjet­

lu radne svakodnevice i druš­
tvene participacije«)- Niz drugih 
izlaganja obraduje teme iz živo­
ta žena na Ugljanu. Hvaru. Visu. 
Krku. Mljetu i šibenskkom otoč­
ju. Nadati se je da se izlaganja 
okupe u jednome svesku, ne bi 
li time dopunila manjak strukov­
ne riječi o osobenome položaju 
i ulogama žena u tradicijskoj 
kulturi naših krajeva, o čemu 
u ovome trenutku postoji jedan 
zbornik radova iz 1980. godine, 
posvećen ženi u tradicijskoj 
kulturi Panonije, te teorijski 
svezak radova o antropologiji 
žene iz 1983. godine. Njen os- 
vjetljeniji položaj umnogome bi 
objasnio i narav društvenog us­
troja kojemu je upravo žena bila 
jedan od posvećenih čuvara, 
u svakoj od obitelji oličavajući 
omjer časti, poštovanja ili oma­
lovažavanja. I nadajmo se još 
nečemu: da Čitanje ovoga zbor­
nika ne bude prekidano detona- 
c i jama, sirenama, gladu.

Jadran KALE
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OSPORA VANJA
GOVOREĆI OTVORENO

Nalaženje cilja miloševićavaca. u raznim sa- 
opštenjima pa i -umovanjima- tzv kompe­
tentnih ljudi, kreće se od des tabuiziran ja 
demokratske vlasti, pa do teritorijalnih pre­

tenzija aveti tzv. »velike Srbije«. Otuda se postav­
lja i dijagnoza ratnih sukoba u rasponu od čarki 
do agresije na Hrvatsku. Svejedno je da li će 
-umovi- misliti ovo ili ono. ali sve ono što se do 
gođalo i što se događa daje nam jednako pravo 
da pretpostavimo kako je istinski (stvarni) cilj mi- 
loševićevaca krvavo Kosovo. Jedino sredstvo, tj. 
ono sredstvo koje je u tom cilju neminovno jest 
rat. Rat kojim će Milošević odaslati posljednji po­
zdrav -Jugoslaviji« može poprimiti razne oblike, 
no sigurno je da žrtve rata u Sloveniji i u Hrvat­
skoj mogu ukazati na razmjere rata i žrtava u BiH 
i Makedoniji, te konačno u Srbiji i Crnoj Gori (na­
ročito u Kosovu kao posljednjem žarištu).

Ukoliko sve bude teklo -kako je predviđeno«, 
možda će rat ostati u okvirima -Jugoslavije«, ali 
miloševićevske duše su jednostavno takve da 
ako se ugrozi njihov cilj: KOSOVO NASELJENO 
SRBIMA (najmanje u odnosu 50%:50%). oni neće 
prezati ni od totalnog rata. tj. proširenja rata i uv­
lačenja Evrope u njega.

»Velika Srbija« je dobra, ali...
Ako bi se suprotstavile pristalice radne dijag­

noze »velike Srbije« i -Krvavog Kosova«, tada do­
lazimo do -nevjerojatnih« istina da svi ogromni 
napori, žrtve itd.. koji bi bili usmjereni na to da se 
obrani Hrvatska i onemogući prisvajanje dijelova 
njena teritorija, jesu oni napori koji SLUŽE MILO- 
ŠEVIĆEVCIMA. Pratimo li samo trenutak ratnog 
sukoba u kojem bi cilj Hrvatske bio oslobađanje 
njenih teritorija, mi vidimo da takav sukob nužno 
pokreće masu Srba, ali i masu onih koji potječu iz 
miješanih brakova (što ukazuje na to da je i hrvat­
ski nacionalizam u funkciji istjerivanja MILIJUNA 
»DOBROVOLJACA- ZA NASELJAVANJE KOSO­
VA). sataniziranih -komunista« itd. Istodobno sa­
me ratne operacije izazivaju nužnu eksploziju iz­

daci s popisa pokazuju da u Hrvatskoj nema mili­
jun Srba pa se -misli« kako je nemoguće stvoriti 
i milijun -dobrovoljaca- Zaboravlja se pritom da 
izazivanje sukoba i njegovo predstavljanje i po­
stavljanje kao etničkog sukoba između Srba 
i Hrvata MOŽE izlučiti željeni broj, jer ne samo mi­
ješani brakovi i djeca iz miješanih brakova, već 
i bliskost (poput lica i naličja) Srba i Hrvata, neiz­
bježnost pojave hrvatskog nacionalizma i odboj­
nost Hrvata prema njemu — sve to ukazuje da 
STVARNI POPIS i stvarni podaci leže s ONE 
STRANE PAPIROLOGUE.

U prirodi je Hrvata da gleda i njeguje Hrvatsku 
i hrvatsko biće. Zato je PRIRODNO bilo da na 
ambleme, simbole i fetiše reagira u DOVOLJNOJ 
MJERI afirmacijom sličnih vrijednosti. U prirodi je 
Hrvata da sukob gleda PO SEBI I ZA SEBE, zato 
je on U FUNKCIJI »KRVAVOG KOSOVA« ČAK 
I ONDA KAD SE ODUŠEVLJAVA RAZNIM PO­
BJEDAMA (izbori. Ustav Hrvatske, referendum 
itd.), a da bi bilo to tako, poslije stavljanja u po­
gon PROTIVNIČKIH PRINCIPA (republike: narod: 
nacije itd.) I OSPORAVANJA »FORMALNIH« 
GRANICA, poslije izazivanja ratnog sukoba i ras­
pada »Jugoslavije«. Milošević je obavio SVOJ PO­
SAO. On još treba samo paziti da nešto ne omete 
-žetvu«.

Milošević i JA
Svakako da smo puni čuda slušajući kako 

vrhuška JNA blebeće o očuvanju Jugoslavije 
i o Ustavu SFRJ.

Već ono najraširenije pitanje: -Zašto JNA nije 
spriječila izbore u Hrvatskoj, ako su obični ljudi 
znali da u nacionaliziranoj atmosferi mora doći 
i do takvog prosjeka — ako su. dak'e. isto to znali 
i JNA boso vi. zašto se pozivaju sada na silu kako 
bi srušili i vlastiti proizvod?«, govori za sebe.

Dakako da su na izborima u Hrvatskoj glasali 
ćak i oficiri JNA, a da ne govorimo o »naoružanim 
demokratima«, pa da promotrimo malo ovaj tre­
nutak. ne zaboravljajući i niz drugih pitanja poput 
onoga: -Zašto prvi izbori — kao prelazni — nisu

OKVIR ZA
MRŽNJU

podrazumijevali pedeset postotnu podjelu vlasti 
između vladajuće stranke i 'zelene demokracije', 
-zašto se prije demokracije uopće, nije pokušala 
demokracija lijevih snaga ako je bilo poznato da 
je do izražaja mogla doći jedino 'mudrost' SKJ, 
dok su sve ostale komunističke i socijalističke 
misli završavale u sudnici ili ludnici«, itd. itd.

JNA je pozvana na »obranu socijalizma« ne 
onog trenutka kada je to još bilo moguće, pa 
i konstruktivno — već onog trenutka, kada je kao 
takva (kao masovna organizacija »komunističke« 
svijesti) jedino mogla djelovati u funkciji »Krvavog 
Kosova« kao Miloševićevog istinskog cilja. JNA 
kadar je -iznenađen" ponašanjem slovenskog na­
roda koji je jedino branio ono što srpski narod 
već ima: NEPOVREDIVU. SUVERENU REPUBLI­
KU. pa i otuda i iz dogovaranja bez rezultata (do­
govora o novom ustrojstvu Jugoslavije) i NEZA­
VISNU REPUBLIKU.

JNA nije npr. iznenađena što organi jedne po­
krajine koja po Ustavu (kojeg se štiti) također ima 
određeni suverenitet, i smjenjuju i razoružavaju. 
ali nije iznenađena kada službeni organi na dijelu 
Hrvatske osporavaju i Ustav SFRJ (podsjetimo na 
to da u Kninu — naročito u selima oko Knina NI­
JE BILO MOGUĆE NIKAKVO KRETANJE OD 
SUMRAKA DO JUTRA, što je oblik -policijskog 
sata«), kada dijele oružje izvaranom i neupuće­
nom narodu, kada mu bestidno lažu i preko sred­
stava informiranja (tzv. radio Knin) i kada se to 
oružje dijeli pod parolom »ARMIJA JE S NAMA« 
t kada se patrole te Armije na terenu između Bis­
kupije i Potkonja — već prvu noć — mimoilaze sa 
biskupijskim stražama i POZDRAVLJAJU SE SA 
STRAŽAMA NEIDENTIFICIRANE SILE, u čije ra­
bote (kako je tek sutradan naveče rekao puk. Ob- 
radović) »JNA nije umiješana«.

JNA je imala šansu da pokaže svoje jugosla­
vensko opredjeljenje. Ona još uvijek ima šansu 
da spriječi krvavo Kosovo, no POZITIVNO DJE­
LOVANJE JNA MOĆI ĆE SE PREPOZNATI TEK 
ONDA KADA PRIJE »TAMPON ZONA« JNA STA­
NE NA GRANICE HRVATSKE (ali i BiH i Makedo­
nije) i SPRIJEČI PLANIRANU -ROTACIJU NARO­
DA- ČIME ĆE SE OMOGUĆITI UVJETI ZA RJE­
ŠAVANJE »PITANJA UGROŽENIH SRBA« itd.

Do tada, sasvim je uputno, normalno i NEIZ­
BJEŽNO POZIVANJE UN I EVROPE DA UČINE 
ONO ŠTO JE JNA MORALA VEĆ ODAVNO UČI­
NITI.

Svakako mora biti jasno da HRVATSKA VIŠE 
NIJE SPOSOBNA ZAUSTAVITI MILOŠEVIČA ako 
uzmemo da je njegov cilj »Krvavo Kosovo«. Ali. 
već samo postavljanje tog cilja, njegovo razobli- 
čavanje i JAVNO PRIZNAVANJE DA SU PROCE­
SI UZELI TAKVE RAZMJERE DA HRVATSKA 
MOŽE VUČI JEDIN'O POTEZE KOJE MORA. ALI 
KOJI PPOGODUJU MILOŠEViCU. moralno je naj­

bjeglica iz pobunjenih krajeva u Srbiju (zona rat­
nih operacija za njih je granica od koje mogu kre­
tati samo u jednom smjeru). Moguće je pretpos­
taviti čak i nasilno tjeranje Srba iz pobunjenih kra­
jeva u Srbiju (jasno ukoliko se ostale stvari, od 
razobličavanja Miloševićevog cilja do jačanja prin­
cipa prava građanina, budu povoljno razvijale).

Pri svemu tome ne treba zaboraviti pojam 
-kritične mase«. Nije, naime, potrebno da u jed­
nom trenutku dođe na Kosovo milijun »dobrovo­
ljaca«. Dovoljna je u tom smislu tzv kritična masa 
— onaj broj izbjeglih Srba iz Hrvatske koji će ne­
zaustavljivo pokrenuti proces »rotacije stanovniš­
tva«.

Pretpostavimo li da se kritična masa kreće 
u razmjeru od 100 do 200 tisuća izbjeglica, treba 
da je jasno da će se ratne operacije, podmetanja, 
suradnja s hrvatskim nacionalistima, represija 
nad Šiptarima itd. RAZVIJATI TO JAČE ŠTO 
EFEKTI (stvaranje izbjeglica ili »dobrovoljaca«) 
BUDU MANJI!

Kritična masa, sama po sebi (dakle i bez vidlji­
vog genocida, tj. istrebljavanja). pokreće proces 
iseljavanja Šiptara s Kosova. Ovi ljudi, i sami puni 
trauma, mržnje itd. itd. PO SEBI ĆE BITI OSPO­
SOBLJENI ZA DALJNJE »ISCJEĐIVANJE DO­
BROVOLJACA«.

Pregovori s miloševlćevclma
Ako. dakle, prihvatimo obranu od -velike Sr­

bije«. ah tako da se branimo i od »Krvavog Koso­
va«. tada jedini cilj pregovora s Miloševićem i mi- 
loševićcvcima može biti traženje mogućnosti 
i načina da se Miloševićev cilj ostvaruje mirnim 
putem (bez razaranja i krvi). To ni na koji način ne 
može biti ništa drugo do li poraz, ali poraz bez 
mora krvi, patnji i razaranja.

Ukoliko se shvati koliko bi takav dogovor bio 
u suprotnosti s principom SLOBODNE VOLJE 
I PRAVOM IZBORA, a pogotovo ako se shvati da 
će ovim procesima nastati dugotrajne rane 
i u hrvatskom i u srpskom nacionalnom biću, ali 
i u svim bližim pa i daljim sredinama, kao i u od­
nosima uopće — tada postaje jasno da NEMA 
PREGOVORA NI SA MILOŠEVIĆEM NI SA MILO- 
ŠEVIĆEVCIMA

Ono što u tom smislu ostaje, jesu pregovori 
samo sa UN ili s Evropom, gdje na te faktore ot­
pada i garantiranje dogovorenog i odgovornost 
za posljedice. Da u svemu tome ima neke pravde, 
govore i činjenice da Milošević ne bi ni počeo ni 
mogao ostvarivati svoje planove da nije imao 
podršku i iz Evrope i iz šire svjetske cjeline

Da svaki onaj Srbin kojem je Milošević -ušao 
pod kožu- smatra njega za boga, to se lako da 
uočiti čak i u površnom razgovoru Tako npr po- 

efikasnije sredstvo s kojim Hrvatska stvarno ras­
polaže.

Oslonac se za to treba naći u onim međuna­
rodnim snagama koje će osiguravanjem istočnih 
granica Hrvatske spriječiti »rotaciju stanovniš­
tva«. Istodobno, bez tog poteza besmisleno bi bi­
lo »razdvajati zaraćene strane« koliko god i bilo 
kakvi pregovori.

Spoznaja da svi potezi, sve radnje a naročito 
one najužasnije — one koje čovjeka stavljaju 
u poziciju da gubi razum NISU NI U JEDNOM 
MOMENTU ODMAKLE OD SREDSTVA KOJE IMA 
ZA CILJ DA IZAZOVE ADEKVATNU REAKCIJU.

Ova spoznaja omogućava izbor onih protus- 
redstava koja uvažavaju borbu i protiv sredstva 
(koje nam se potura kao cilj), ali i protiv stvarnog 
cilja.

čudan je npr. stav Z. Tomca da se područja 
obuhvaćena pobunom čiste od Hrvata i Mađara, 
ako se zna da i Srbi s njih bježe (bilo u Srbiju ili 
što dalje od »Srbije«). Tumačeći ovo samo kao 
čišćenje terena da bi se zauzele bolje teritorijalne 
pozicije u pregovorima moguće je jedino ako ne 
postoji ni volja ni sposobnost da se izađe iz takve 
vizije »krajnjeg ili stvarnog cilja«.

Čemu razaranja, čemu pusti i opustošeni teri­
torij. čemu nezaboravna zvjerstva itd. itd.? Teško 
da je to u funkciji »velike Srbije« onakve kako je 
PRIRODNO shvaća Hrvatska i Hrvati, ali je daleko 
izglednije da jest u funkciji »rotacije stanovniš­
tva«, kako god izbjegli Srbi iz Hrvatske u Srbiju 
jesu opravdanja za genocid koji će se u punom 
smislu iskazati tek na Kosovu.

»Velika Srbija« se može ostvarivati ratom (ako 
to uvaži međunarodna zajednica), međutim mi vi­
dimo da se NEŠTO ostvaruje PRVENSTVENO TE­
ROROM. Za rat i pobjedu u ratu potrebne su od­
ređene prednosti i u ljudstvu i u tehnici i moralu 
itd Međutim. ČEMU ONDA TERORIZAM? ČEMU 
UNIŠTAVANJE I ONOGA ŠTO OBUHVAĆA »VE­
LIKA SRBIJA« I ONOGA ŠTO JE IZVAN NJE?

Uvažavajući gledanje na »veliku Srbiju« kao 
krajnji Miloševićev cilj — sve ovo ukazuje na či­
njenicu da se obrana mora pripremati i sredstva 
birati prema »KRVAVOM KOSOVU- KAO ISTIN­
SKOM MILOŠEVIĆEVOM CILJU.

Pravednost u funkciji obrane
Svjedoci smo pozivanja »ugroženog« naroda 

na svoja prava. Međutim, nismo zaboravili ni pozi­
vanje »ugrožene republike- na svoja prava kao 
republike. Da ne širimo dalje, pravo uopće izlazi 
kao proizvod određenog sukoba volja, dakle kao 
oblik sklada, harmonije ili -viši oblik umnosti«.

Pokretanje principa naroda nije imalo samo za 
cilj da izazove nered u kojemu će O PRAVU OD­
LUČIVATI -SILA. Svjedoci' smo da ONO. ŠTO JE 
MILOŠEVIĆ NAUMIO UČINITI DRUGIMA, to nije­

dan normalan Srbin ne bi mogao podnositi na se­
bi. Zato se s miloševićevcima ne može razgovara­
ti s pozicija ni prava kao postojećih normi pona­
šanja ni s pozicija pravednosti kao temelja mir­
nog razrješavanja sukoba.

Uočavanje da za miloševićevce svi zakoni i svi 
dogovori služe samo zato da se na njih pozivaju 
toliko dugo koliko im to odgovara, ili zato da ih 
ruše i krše, ukazuju, jasno, da je cilj izvan okvira 
tih normi i dogovora.

Umnost u tom bezumlju ne može se naći do­
kle god se stvari gledaju kao bezumne. Stvarni 
cilj nužno obuhvaća u sebi cjelokupno ponaA^c. 
miloševićevaca. te dok god ne možemo izdvojiti 
taj cilj, koji postaje razumljivo sve činjenje i svi 
potezi, mi pod pojmom bezumnosti samo kazuje­
mo istinu da nismo u stanju spoznati i shvatiti 
stvarni cilj miloševićevaca. a samim tim niti razgo­
varati na bazi prava i pravednosti.

Međutim. »Krvavo Kosovo- kao taj cilj, sa svo­
je strane pokazuje da bez »sile nad silom«, tj. bez 
pomoći međunarodne zajednice rat ostaje jedi­
nim mogućim oblikom odnosa.

Samim tim otpada bilo kakvo pozivanje na 
pravo. Međutim, ostaje pozivanje NA RAZUM 
I NA PRAVEDNOST kao sredstvo moralne borbe 
I obrane.

Žrtve
Sve češće čujemo o -žrtvama na našoj- 

i -žrtvama na njihovoj- strani. Zaboravlja se da na 
obje strane krvari Hrvatska. Na onoj -drugoj stra­
ni- najveći broj žrtava predstavlja zaluđene i za­
vedene građene Republike Hrvatske, a ni žrtve 
(osim koje individue) ni razraranja. ni zvjerstva 
NE VRŠE SE NA TERITORIJU REPUBLIKE SRBI­
JE kao onog okvira iz kojeg zlo dolazi.

Kada netko gine na -našoj strani« tada je to 
gubitak, ali kada netko gine na -suprotnoj strani«, 
a građanin je Hrvatske i nije kadrovski miloševi- 
ćevac tada je to više nego trostruki gubitak. Prvo 
otuda što je on pucao na »naše-, potom otuda 
što je on razarao »naše«, zatim otuda što se bori 
ZA TUĐE CILJEVE i konačno zato što je i sam 
poginuo samo zato što milijun -dobrovoljaca« 
i »kineski zid mržnje« — miloševićevci na drug 
način (a bez mnogo muke) ne mogu stvoriti.

Ako se uzima -velika Srbija« za miloševićevsk 
cilj tada to uistinu izgleda kao -naše- i -njihcvo- 
Uzme li se u razmatranje »Krvavo Kosovo- za 
stvarni cilj, tada spoznajemo da za jednog mon 
struma i njegove monstruozne ideje ginu samt 
naši, razara se samo naše, mržnja je samo med 
nama. Čudno je to da je Srbija -mirna i vesela- c 
ko su problemi otuda počeli ili je to samo doka 
da Milošević -umno koristi- sljepilo nečije priroc 
nosu? -•



NAKON SJEDNICE HRVATSKIH NOGOMETNIH 
MOMČADI

DO DALJNJEGA 
BEZ NOGOMETA ••••••••••••••••••••••••
Stan i© u Hrvatskoj zahvatilo je u cije­

losti i solidariziralo športsku javnost Re- 
pubhKe Prvi su odlučan potez povukli no­
gometaši Na izvanrednoj sjednici pred 
stavnika svih 25 hrvatskih klubova prve, 
druge i treće lige, zaključeno je da se pre­
kine s nogometnim aktivnostima Jamačno 
da je prevelika cijena koju plaća hrvatski 
narod da bismo se ove jeseni ponovno 
veselih zgode ima. lijepim potezima i sve­
mu onome što nogomet čim lijepim Stoga 
je i iznenađujuće djelovala informacija što 
je prije, ove izvanredne sjednice stigla iz 
Beograda o redovnom početku jugo-no- 
gometnog prvenstva Konferencija NSJ 
negirala je postojanje bilo kakvog sukoba 
u Hrvatskoj, nanoseći na taj način uvredu 
hrvatskom narodu Porod ljudskog i mo­
ralnog čina igranje nogometa u ovim rat 
nim vremenima svakako bi uvjetovalo i po­
sebne veće financijske izdatke Naime 
pnmjera radi prijateljski susret između 
Osijeka i vmkovačke •Obalije-, nije odig­
ran jer su Vinkovčam udaljenost od 40 ki­
lometara. morah prevaliti zaobilazno 140 
kilometara U klupskoj kancelariji šiben 
skog drugokgaša. svoj su stav, glede no­
vog prvenstva jasno iznijeli i prije izvan 
redne sjednice.

— Kako igrati nogomet u ovakvim ne­
normalnim uvjetima9 Svaki dan u Hrvat­
skoj gine na desetke njenih sinova, a mi 
ćemo se pravit« gluhi i veseliti se športskoj 
igri kakav je nogomet Mi u NK -Šibenik-, 
nismo željeli prihvatiti nastup u ovakvim 
uvjetima prosto iz jednog moralnog, ljud­
skog razloga ' Nije novac problem Uvijek 
se to može riješiti. No. rat je. pnčao nam 
je prije sjednice hrvatskih ligaša, prot 
Marko Karađole. tehnički direktor -Šibeni­

ka- Nogometaši pak. s druge strano ipak 
neće slati Nastavit će se s pripremama, 
redovitim treniranjem pa čak i odigrava 
njem prijateljskih susreta S drugo strano, 
jugo-nogomet m forumi iz Beograda ja­
mačno će zatražiti obrazloženje NSH. koji 
I© već mjesecima u akciji traženja i prizna 
vanja vlastitog legitimiteta kod FlFA-c 
i UEFA ® U ovom pak slučaju, kada iz 
Prve savezno lige odustane pet hrvatskih 
momčadi, a iz drugo tri. po propozicijama 
novo prvenstvo no može početi Ipak, iz 
Beograda je stigla prijetnja o udaljavanju 
hrvatskih predstavnika iz svih natjecanja 
koja su pod okriljem NSJ Na kraju valja 
spomenuti kako su predstavnici 25 hrvat­
skih nogometnih ligaša, donijeli zaključke, 
koje je u trt točko javnosti iznio Duško 
Grabovac. tajnik NSH

• S razloga eskalacijo sukoba 
u Hrvatskoj, a vodeći računa o sigurnosti 
igrača, i ostalih sudionika nogometnih pri­
redbi. klubovi i ostali nogometni djelatno 
u Hrvatskoj obustavljaju nogometne aktiv­
nosti na neodređeno vrijeme

• Krizni štab će. u suradnji s komisija­
ma. napraviti varijante sistema nogomet­
nog natjecanja u Republici Hrvatskoj koje 
će početi kada se za to stoknu uvjeti

• O tim zaključcima treba obavijestiti 
NSJ kao i intenzivirati aktivnosti NSH za 
priznavanje Saveza kod međunarodnih sa 
veza (UEFA i FIFA).

Inače, nakon nogometnih djelatnika 
uskoro se očekuju i izvanredne sjednico 
ostalih hrvatskih športskih predstavnika 
o nenastupanju u novim jugoslavenskim 
prvenstvima koja započinju ove tesara

Zollan KABOK••••
»ŠIBENKA« NEĆE IGRATI S 

KLUBOVIMA S ISTOKA
Košarkaški djelatnici -Šibenke-, iako služ­

beno nisu Izdali nikakvo priopćenje glede naj­
novijih zbivanja i uopće nastupa u Prvoj B ko- 
šarkaškoj ligi, odlučni su u svojim nakanama 
Stav Predsjedništva kluba, objasnio nam je 
i predsjednik -Šibenke-, Zdravko Go Ja no vic

— lako još ne znam odluke Košarkaškog 
saveza Hrvatske I Saveza športova, sigurno je 
da -Šibenka« neće igrati u ligi u kojoj su pred­
stavnici Srbije i Crne Gore. Jednostavno |e to 
ljudska I moralna odluka. Kako se uopće natje­

cati s onima koji pucaju na nas Sva odluke 
KSH I Saveza športova, kao i Sabora prihvatit 
ćemo, no stav je -Šibenke- jasan Nikada više 
u ligi u kojoj igraju predstavnici istočnog dijela 
zemlje Mi također ovdje u Hrvatskoj možemo 
formirati jako kvalitetnu ligu Pogledajte »amo 
Imena. -Slobodna Dalmacija-. -Clbona-, -Za­
dar-. -OVECO-, -Šibenka- Uz nešto 8 ligaša 
to je Izuzetna liga. Vjerujem da Ćemo nakon 
ovog ratnog ludila sigurno Imati takvu natjeca­
teljsku shemu. (Z.K.)

MALI OGLASI 
TELEFON: 
25-606

PRODAJE se zemljište u Donjem po­
lju. površine oko 2000 četvornih meta­
ra. djelomično zasađeno raznim voćka­
ma i mladim maslinama. Informacije na 
telefon 29-507. (2916)
IZGUBLJEN je crno bijeli pas star tri 
mjeseca, jako pitom Molim poštenog 
nalaznika da se javi na telefon 36-579.

(2917)
IZNAJMLJUJE se jednosoban namješ­
ten stan. Javiti se na telefon 29-808. 
poslije 17 sati. (2918)
PRODAJEM zemljište u Dubravi po­
vršine 1700 četvornih metara po po­
voljnoj cijeni. Telefon 25-027. (2919)
PRODAJEM stan u centru Šibenika ve- 
lićine 100 četvornih metara privatno 
vlasništvo. Telefon 059/36-579 (2920) 
MIJENJAM trosoban slan u Kninu, no­
vogradnja, za odgovarajući ili manji 
u Šibeniku. Ponude pod broj 2921. 
_______ (2921)
MIJENJAM trosoban stan. I kat. veliči­
ne 70 četvornih metara u Kninu, cen­
tar. za odgovarajući u Šibeniku. Nazva­
ti na telefon 059/61-352 od 12 do 17 
8atl (2922)
PRODAJEM jednosoban stan. Infor­
macije na telefon 36-788. (2932)

PROFESORICA francuskog i engles­
kog jezika daje instrukcije učenicima 
osnovnih i srednjih škola. Telefon 
24-056. od 12 pa dalje (2923)
PRODAJEM kuću u centru Šibenika 
s garažom i dvorištem u Težačkoj ulici 
broj 43 Cijena povoljna Telefon 
28-201______________________ (2924)
PRODAJEM -Pentu 4.5 KS- i gume 
njak -Maestral 5-. Javiti se na telefon 
29-189 subotom i nedjeljom od 9 do 22 
sata (2925)

PRODAJE se -ATX 50 C- sa motorom 
-BT 50. Javiti se na telefon 36-341 od 
15 do 22 sata (2926)
MIJENJAM stan u Bosanskom Novom 
veličine 73 četvorna metra, novograd­
nja. za odgovarajući ili manji u šibeni- 
ku. Telefon 72-977. (2927)
PRODAJE se brod -Dalmatinka- s no­
vim motorom 9 KS DMB. uređenom 
kabinom i natkabinom od mahagonija 
Telefon 059/22-738__________(2929)

USPJEŠNO podučavam matematiku 
osnovce i srednjoškolce Javiti se na 
tel.28-083 (2929)
TRAŽIM posao čistačice za rad u kafi- 
ćima, radnjama ili slično Ponude javiti 
na telefon 23-458 (2930)
PRODAJEM -Moskvić tip 412- u odlič­
nom stanju po povoljnoj cijeni, registri­
ran do VII. mjeseca 1992 Informacije 
na telefon 36-078. (2931)

PORAZ I POBJEDA 
-BRODOGRADITELJA..

U nastavku ubrzanog prvenstva za 
padne skupino Drug« vaterpolska ligo 
vaterpolisti bolinskog -RrrxJog»ađ.twlja- 
nakon nepovoljnog rasporeda i lošej 
starta doživjnli su na svom plivalištu po 
bjedu i poraz Prvo su pobijedili r uvinj 
»kog -Delfinu- 10 7. a zatim su poražen 
od Kopra 9 7 Poslije ovog kola -Bro 
đograditOlj- se nalazi na šestom minuli 
sa četiri osvojena boda, u »ijođaća đvi 
kola sastaje se l Crikvenicom i bjolovar 
okom -Mladosti-

-CRNICA-MIHOVIL- 
U VODSTVU

Nakon što je odigrano 11 kob 
prvenstvo š-tiemka u drugoj KZ mak* 
nogometa, završen je prvi dio prvonetva 
koje |o oderano nekompletno 
prvog dijela u vodstvu se nalazi -Crnac« 
Minov.«- m 13 ispred B*ca sa 11 i -& 

benom- sa 10 osvojenih bodova Prvo© 
etvo se na® tavtj« početkom rujna

ŠUBIĆEVCU PRVI DIO
Poslije 10 k oU prvenstva Šđienfca 

u prvoj to malog nogometa u vodstvi. 
se nolan šubkevar u 10 ispred Baki« 
kina i Katoneda koji •ma/u po 15 bodova 
U ovom kolu poetignul su ovi rezultat. 
Croobo-Anto 1 6 Rupe Slobodno pio 
vidba 22. Katanado-luna 3 0 Obrtn* 
-Barutana 3 2. Stari Batđeaan-Benaogo 
1 1. SD Galeb-šub*ćevac 0 1 Brani Ma 
ostral odgođeno I Batdekm Mobođon

-ŠIBENKA- PETA
Omladinski sastav -š-benke- na 

međunarodnom Inol daškom turnru 
u tafcjanskom građu Borrafu. oovopo p 
peto mjesto budući da * pobjedo tab- 
jansku momčad -Mangiabavi- sa 
107 B4 Igrač -šoenke- Mro Junć uv­
ršten je u prvu pelorku t umre 

METALAC TEF OSLABLJEN
Nogometaši Metalac-TEF-a u š-t* 

ruka čianov* sjeverne Oaknalm 
tko nogometne ige u abađeCoj sazon

KOTARAC TRENER
GALEB DALMAGRADNJE

A PAMUKOVIC TREĆA

bodova ispred splitskog -Jadran-Kotek- 
»>- ah iza zagrebačkog Medvošćaka- 
Na tom natjecanju moramo maci dobar 
rezultat A Pamuković na 50 metara slo­
bodno koja je osvojaa treću poziciju 
u vremenu 31.05 R.T.

POPRAVLJAM strojeve za pranje rub­
lja. električne bojlere te izvodim eiek 
tro instalacije. Telefon 28-277. nazvati 
posije 15 sati (2933)
PRODAJE se vez za informacije obra 
tit« se na telefon 26-692________ (2934)
TRAŽIM u najam jednosoban tk dvoso- 
ban stan za kancelariju, u užem centru 
grada Može i na prvom ili drugom ka­
tu U obzir dolazi i jeftiniji poslovni pro- 
stor Javiti se na telefon 35 118 (2935) 
IZNAJMLJUJEM namješten dvosoban 
komforan stan Nazvati od 8 do 12 sati 
na telefon 27-798 (2936)
IZNAJMLJUJEM namješten ih po želji 
polunamješten stan u centru Šibenika 
Javiti se na telefon 32-374 (2937)
KNIN — ŠIBENIK, mijenjam dvosoban 
komforan stan u Kninu za odgovarajući 
u Šibeniku. Javiti se na telefon 61-370. 
 (2938) 
PRODAJEM -Renault 4-. karamboh- 
ran 1984 Telefon 36-522 (2938)

MARKETING AGENCIJA 
»ALOHA« PRUŽA USLUGE 
ČUVANJA DJECE. POMOĆ 
STARIJIMA. POMOĆ U KUĆI 
I SPREMANJE I OBILAZAK VI­
KENDICA. INFORMACIJE NA 
TELEFON 23-458.

• KINO • KINO • KINO •

DRAGSTORE COWBOY
Režija; Gua van Sant Jr, scenarij: 

Gus van Sant. Danlel Voaet, fotografi­
ja: Robort Veoman. glazba: Elhol 
Goldenthal, uloge: Mati Dillon. Kelly 
Lynch, Wllllam Borrough. proizvod­
nja: Avenuo Pici ures. ZDA 1M9

-Dregstore Cowboy- je niskobu- 
džetm film o marginalcima koji |e sni­
mio Gus van Sant nakon odlično pri 
hvaćenog prvijonca -Mala Noche- (kn- 
nćarska nagrada za najbolje producira­
ni film u 1987 godini) Nastao je po 
neobjavljenom romanu Jamesa Foglea 
narkomana i robijaša (izdržava kaznu 
zbog pljačkanja ljekarne) Gus nos vra­
ća u daleku 1971 godinu u Portland 
gdje promatramo narkomanski kvartet 
koj< svoje potrebe zadovoljavaju pi^ć 
kajući ljekarne i dregstore BobfDIBonj

jeren. njegovi supruga Oenne jednos­
tavno želi bft« narkomanka. Rck je pri­
vržen vođi a njegova djevojka Nadme

a VIDEO • VIDEO • VIDEO •

ŠPIJUNI POPUT NAS
-SP1ES LIKE US-, proizvodnja 

SAD 1986 . trajanja 98 minuta, režija 
John Landi« »cenarij Dan Aykroyđ 
i Lowoii Ganz. fotografija. Robert Pa 
ynt®r glazba Elm«r Bern »tem ulo­
ge Dan Aykfoyd Chevy Chat« Do 
nna Diion, Slee Forreet _

Nakon što je omenćiu špijunski sa 
tefai u podnožju Pamra otkno pokaži 
sovjetske ntedcontrnontalno rakete, 
obavještajna služba Priprema mesiju č>- 
P je c4j provjera oružja o programa 
•Rat zvijezda- Da zavara sovjetsku 
kontraobavjeitajnu službu, general ko­
ji nAovodi operacnorn u Aayu talje 
i dva lažna špijuna Bammeta Fitt-Hu- 
mea • Auebna LMbargao. mače svojim 
đosadnon poslom i svakodnevnom »s- 
trustnrane dnovrake vlade Fđz-Hume 
। IMbarge su ođuševtjerv novon po 
slom jer već dugo gaje —nbCBa da 
jednog dana postanu ćšanov« amenćke 
obavještajne sšužbe

•Šp^une poput nas- ražvao je 
John Lonđo. redate^ ko0 je svojevre­
meno važ>o za jednog od najveći tale­
nata -novog Ho*ywoodD-. osobno na­
kon što su njegove projakie uz tantas-

RADIO — ŠIBENIK
104,9 i 106,4 MHz

Novim odašiljačem i 18 satnim programom pokri­
vamo i gotovo čitavo dalmatinsko područje od Kar- 
lobaga. preko Zadra. Splita, do Metkovića i sve 
srednjodalmatinske otoke
Koristite se prigodom — reklamirajte svoje usluge 
i proizvode.
Vaše propagandne poruke čut će više od 500 tisu­
ća ljudi.
Poruka koju prenosi radio najlakše se pamti, najvi­
še se Čuje.
Radio je s vama na radnom mjestu, u kući, auto­
mobilu. na ulici, izletu, u polju...
Javite nam se. mi ćemo učiniti sve da našom uslu­
gom budete zadovoljni vi i krajnji korisnici vaših 
usluga.

RADIO — ŠIBENIK 
Propagandna služba

B. Petranovica 3, Šibenik
Telefon i telefax: 059/25-606

ZAHVALA
U dubokoj tuzi koja nas ja zadesila iznenadnim i preranim gubrtkorr 

šeg najdražeg i nikad prežaljenog sina brata i unuka

MARKA RADIĆA
duboko dirnuti pažnjom i susret- 

Ijivošću dragih rođaka, prijatelja, ko­
lega našeg dragog Marka i znanaca, 
ovim putem najtoplije zahvaljujemo 
svima koji su nam u tim bolnim trenu­
cima pismeno i usmeno izrazili svoju 
sućut i dijelili s nama našu neizmjer­
nu tugu i bol, okitili njegov odar cvije­
ćem i vijencima te ga otpratili na 
vječni počinak. Velika hvala svim pri­
jateljima koji su nam u tim teškim tre­

Ocjena

sproap konaćarskri z^iezdr (John Be- 
luohi. Aykroyđ, Murphy Chase Marte* 

) koje su se (uglrmcm) osiar^ae na
dar anproMzaoye Glavni nedostatak 
voćme Landooidi (slabuh) Mmorra. pa

Ocjena

nucima svesrdno pomagah oko sab 
rane kao i na drijfvvn nječima oproš 
taja od našeg voljenog sm®
Posebno zahvaifuienK* kječntcinTi 
i medicinskom osoblju bolnica u & 
beniku. poduzeću INA-Trgowa RJ 
-Zagreb i poduzeću Jugotransport 
Zagreb na susretiji\ost' i pomoći. 
Još jednom svi ma od srca hvala 
Ožalošćeni mama Ma sca otac Ne 
nad. brat Stjepan, baka । djedovi



KROZ ŠIBENIK

AUTOBUSI
RED VOŽNJE GRADSKIM LINIJA 
N. TRŽNICA - VIDICI: 6 30. 7 10. 8.05. 
9 00. 1000. 1100. 12 10. 13.10. 13 50. 
14.30. 15 15. 16 50. 18 10, 19,15. 20 10. 
21.05. 22.10
VIDICI - KAZALIŠTE: 6 40. 7 20. 8 15. 
9.10. 10 10. 11.10. 12.20. 13.20. 14 00. 

; 14.40. 15.25. 17.00. 18.20. 19.25. 20 20.
21.15. 22.20
Nedjeljom I praznikom te subotom 
poslije 1 5 sati vrijedi ovaj raspored: 
6.45. 8 00. 9.30. 1100. 12 30. 14.00. 
16 20. 17 00. 1830. 2000. 21 30 
6.55. 8.10. 9 40. 11.10. 12 40. 14 10. 
16 30. 17.10. 18 40. 20.10. 21.40 
Napomena: Polazak u 6.40 od Vidi­
ka prometuje preko šubićevca do 
TEF-a kao i u 14 40 od KAZALIŠTA do 
TEF-a U 15.05 od TEF-a preko šub«- 
ćevca Neradnim subotama ne 
prometuje od TEF-a
KAZALiJTT NJIVICE: 6 50. 7 30.
8.25. 9 20. 10 20. 11.20. 12 30. 13.30. 
14 10. 17.10. 18.30. 19 35. 2030. 21.25 
NJIVICE - N. TRŽNICA: 7.00. 7.40. 
8 35 9 45. 1045. 11.50. 12 55. 13.40. 
14 20. 1800. 19 00. 19 55. 20 50. 21.35 
Nedjeljom i praznikom t© subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored:

7 00 8.00. 9.00. 1000. 12.00. 13 00. 
14.00. 15.00. 16.00. 17.00. 18 00. 1900. 
20.00. 21.00. 22.00
Napomena: Polasci u MANDAL INE 
u 6 40 i 14 .10 ne prometuju do TEF-a 
kao I u 7.05. 15.05 od TEF-a do MAN- 
DAl INE preko VIDIKA Neradnom su­
botom ne prometuje

KAZALIŠTE - BILICE: 7 35. 8 35. 9 50. 
10 50. 11.50. 12.50. 13.50. 16.30. 17.20. 
19.00. 20 40
BILICE - KAZALIŠTE: 7,45. 9.15. 10 15. 
11.15. 12 15, 13 15. 14.15, 16 45. 17.30. 
19.15. 20.15
Napomena: Linija BILICE ne prome­
tuje nedjeljom, subotom i prazni­
kom
N TRŽNICA - ŠUBIĆEVAC - N. 
TRŽNICA: 6.30. 7.20. 7 40. 8.20. 8.40. 
9 20. 9.40. 10 20. 10 40. 11 20. 12.20. 
12 40. 13 20. 13 40. 14 20. 14.40. 15 20. 
16 20. 17 20. 18 20. 18.40. 19.20. 19 40. 
20 20. 20 40. 21 20. 22.00
Nedjeljom, praznikom te subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored: 
6.30. 7.30. 8.30. 9.30. 11.30. 12.30. 
13 30. 14 30. 15 20. 16.30. 17 30. 18.30.

od 17. 06. do 31. 08.
Šibenik-Zlarin-P. Luka-Šepurine-
-Vodice
Radnim danom: 6.15. 9.30, 13, 
15.30, 19.50
Nedjeljom: 9, 18.25. a do 1. 07 
do 31 08. u 20.30
Vodice-Šibenik
Radnim danom: 5. 11.15. 14.20, 
18
Nedjeljom: 7.35. 17
Šlbenlk-Kaprlje-žirje
Radnim danom: 9. 14.15. a pet­
kom u 15.45
Žirje-Sibenik 5. 11 40
Kaprije-Sibenik 5.25. 12.05
Nedjeljom.
Šlbenlk-Kaprlje-žirje 8.30, 20.15
Žirje-Šibenik 5.15. 18
Kaprije-Šibenik 5.40. 18.30

Radilo I Jadranka Millć. Jerko i Da- 
nira Banovac, Zlatko i Ljubica Bu- 
banko.
Vjenčani
Ines Mlkulandra I Ante Plenča, Sa­
nja škarlć i Marko Bralca. Nataša 
Meić i Neven Gović. Marija Gulin 
i Bore Knežević. Nlves Paškov i Voll- 
mir MiloŠević
Umrli
Jura Luke ta (90). Marija Dražić-Ka­
ra lić (84). Stana Labor (87). Marija 
Ronac (87). Stana Budlmir (75). Mla­
den Blažičevlć (81). Tona Krička 
(72). Renata Krička (20). Joso Bače- 
lić-Medić (49). Marija Krnić (87). Ra­
na Mančić (82). Dragima Vranješ 
(29). Marko Radić (18). Zorka Peri § a 
(75), Mate Jajac (65). Milan Periša 
(39), Joso Erceg (65), Ante Lućev 
(85).

BALDEKIN: 7 30-11.30. 18-20. svako 
druga subota 7.30-11.30.
ROBNA KUĆA: 7 30-11 30. svaka dru­
ga subota 7 30-11 30 .
CRNICA I RAŽINE: 714 a subotom 
kad rade službe tvornica.
VODICE, TISNO, MURTER, PSOVAČ
ROGOZNICA: 7.30-11 30. 18-20. subo­
tom 730-11 30 f
PRIMOŠTEN, SKRADIN: 7 30-13. subo­
tom 7 30-12.

INA PUN 
ISPOSTAVA ŠIBENIK

Svaki dan od 7 do 21 sat. Subotom 
od 7 do 12 sati. 10 kilograma plina 
(boca) 125 dinara.

19.30. 20 30. 21 30. 22.15

N. TRŽNICA — RAŽINE: 7

IZ MATIČNOG 
UREDA

BIBLIOTEKA 
JURAJ ŠIŽOORIĆ

Ponedjeljkom: 7.30-17. srijedom 
i petkom: 7.30-14.30, utorkom i čet­
vrtkom: 13.30-20 sati.

KRETANJE 
BRODOVA 
SLOBODNE 
PLOVIDBE«

7.05. 8 20. 9.50. 11.20. 12 50. 
16 40. 17.20. 18.50. 20.20. 21.50 
7 45 8 45. 10.45. 12 15. 13 45.
16 50. 18 15. 49 45. 21 15. 22 00 
N TRŽNICA — MANDALINA: 
6.30. 7 15. 8 15. 9 30. 10.30, 
12 30. 13 30. 14 30. 15 15. 16 10.

1420.

1430.

11.30.
1700.

MANDALINA - KAZALIŠTE:
6.40 (neradn subota do TEF-a). 7.2
B.25. 9 40. 1040. 1140 12 40. 13.40. 
14 40. 15 25. 16 20. 17 10. 18 10. 18 50. 
1940. 20 30. 21 40
Nedjeljom i praznikom te subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored:

14.10. 15.10, 16.10.
20.10. 21.10. 22.10

3.10.
7 10.

8 10. 845.
11 15. 11.45.
14.55. 16 15.
20 15. 20 45.

9)5. 9.45. 10 15.
12 15. 12.45. 13.15.
16 45. 17 45. 18 45.
21.15. 22.15

7 40. 
10.45. 
14 00. 
19 45.

RAŽINE — TRŽNICA: 6 50. 7 25. 7 55. 
8 25. 9.00. 9 30. 10.00. 1030. 1100. 
11 30. 12.00. 12 30. 13 00. 13 30. 14.15. 
16 30. 17 00. 1800. 19 00. 20.00, 20.30.

Nedjeljom i praznikom te subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored: 
6 30. 7.45. 9 15. 10 45. 12.15. 13.45.

. 18 I! 
900. 1200. 13 30.

14 40. 16 00. 18 00. 19.30,21.00

BRODOVI

PROMINA u Odesi. ŠIBENIK

Rođeni
Dobili kćerku: Ivica i Nada Morić. 
Ivica • Mirjana Gović. Zvonko i Nada 
Klisović, Zoran i Marija Supe. Joso 
I Gorda na Bralić. Dragomlr I Novija 
Rajčić Božo l Danica Dražić. Mllen-

DEŽURNA LJEKARNA
VAROŠ, Ulica kralja Zvonimira 32 
(do 9 VIII.)

ko i Liljana štrkalj Lj 
Pav1ov»ć. Robe rt iživar

Desa

ko i Draglca Žižić. Joso i Bosiljka Ba 
re. Branimir i Sanja Bašić. Edi i SmL 
ljana Lučić. Predrag i Ankica Osto

Dobili sina: Ankica I Zoran Pešut
Andrijo Lovrić i Silva Alfirević. Rados
lav i Ljubica Budila j Nada 
žanje Marinko » Josipa Laća. Vinko 
i Nela Čelica. Marko i Mileva Kare 
ga. Sinlša i Sanda Baćellć, Zvonimir 
i Ana Rodin. Rozartjo i Dahnka Ba­
novac. Jere I Vedrana Gašperov.

JADRANSKA 
BANKA 
ŠIBENIK

— u Rio de Janeiru. Ž1RJE — u Van- 
couveru. JABLANICA — u Rijeci, BI­
HAĆ — u Lagosu, DINARA — na pu­
tu za Mersin. BARANJA — u Splitu, 
KRAPANJ - na putu za Dalian. KNIN 
- u Lagosu. J DALMATINAC - na 
putu za Cristobak. S. MATAVUJ 
— u Savanahu. MURTER — na puto 
za Hamburg. KORNAT — na putu za 
Toyamu. BILICE — u Šibeniku. SKRA-
DIN u Porto Alegru. VODICE

JADRANSKA BANKA ŠIBENIK
CENTRALA: 7-13. 14-19 30. subotom

KORNATKA: 7-14. 14 30-19.30. subo­
tom 7-12
POSLOVNICE:
VIDICI: svakog dona 8-20 30. nedje­
ljom 8-12. ponedjeljkom zatvoreno.

— u New Yorku. JEZERA - u Antvef- 
pu. VARDAR — na putu ZO DurtXX>.
TISNO u TakoradL SUBOTICA
— u Cartageni. TISNO — na putu za 
New Orleans. DRNIŠ — u Hudiksvalu. 
PRIMOŠTEN - u Iteji. PRV1Ć - u U- 
mosolu. ROGOZNICA - u Šibeniku, 
S. EKSPORTER — u Singapuru. S. US­
KOK — u Savanahu.

HOROSKOP I
Pripremila: N ATM A LI E TRLAJA

OD 3. VIII. do 
9. VIII. 1991.

U SVUETU ovog tjedn« nastat će samo jedan važan aspekt i on če biti pozitivan. Naime. 8. VIII planeti Mars • Neptun tvorit će tri- 
gon sto će donijeti dobro narodu i demokraciji. U svijetu bi ovog tjedna osim toga moglo biti mnogo zabava I lijepih događaja uz vo­
du III more Na burzama neće biti većih promjena.

9 Vili bit će vam najpozitrvni|i dan Ne očekujte 
ovog tjedna ruita važno na ljubavnom planu Ljubavna 
khma će M neutralna Druga dekada će imati najme 
nje sreće Va> će ponašanje biti revolucK>narno s ko­
jim ćete nastojati ostvariti mnogo slooođe

POSLOVANJE: U ovom tjednu bit će viša pozitiv­
nih događaja što se posla tiće Za prvu i treću dekadu 
zvijezde će biti naklonjene, vnat ćete morala i poštivati 
pravednost U poslu ćete bđi bolji šef nego radnik Ne­
će vam se dopasti nttif komande, već ćete nastojati 
da vi upravljate drugima Vaše bi ambici|e mogle biti 
zadovoljene Druga dekada mora paziti, jer je moguć 
skandal Pretjerano ste ekstremist Patit ćete od ljubo­
more i anal ćete nekih misterioznih smetnji

ZDRAVLJE: Dragoj dekadi prijeti opasnost, jer 
će nortnafajeti vitamina. OstaUm ovnovima sa zdrav­
ljem će biti sve dobro.

POSLOVANJE: Neutralno razdoblje Prva i druga 
dekada će imati noslabiinost • svađa na poslu Moguć 
je gubitak prestiža No snujete imati veliko povjerenje 
u vlastito mogućnosti Nećete imali kontrolu narl svo­
jim pofinšanjom Rođeni u trećoj dekadi bit ćo dobro­
dušni puru optimizma i vjore u vlastito snago idete 
napnjed • vaš uspjeh će biti siguran

ZDRAVLJE: Cuvajt« bubrege Prva i druga dekada 
txt će bez vitalnosti dok će je treća posjedovati

RAK: 21. VI. — 21. VII.

7. i 8 su vam najuspješniji dani Imat ćete jedno 
pozitivno • ugodno razdoblje u ljubavi s mnogo sreće 
Posjedovat ćete mnogo šarma Vaš brak je sretan 
Sreću ćete imah s luksuznim stvarima i umjetnosti 
U ovom će razdoblju btti više dobrih događaja

POSLOVANJE. Druga dekada Raka imat će poteš­
koća i to će biti komplikacije izazvano maglom, 
zbrkom i iluzijama Ostali rođeni u znaku Raka tj prva 
i treća dekada neće imati nikakvih planeta kop bi mog- 
b smetati Zato možeto očekivati rezultate uspjeh i po­
slovne pobjede Bit ćete kreativni i dinamični u svakom 
poslu, vaše ponašanje bit će diplomatsko i jako pa­
metno Mogli bisto se obogatiti i imati dobitaka

ZDRAVLJE: imat ćoto energije za sve

Dobri događaji će neutralizirati loše 9 će vam Mi 
super dan Sunce i Jupiter nalaze se u vašem zodija- 
kalnom znaku i to znači da ćoto imati veliko povjerenje 
u sebe Bit ćete optimist Voljet ćoto sve istinsko i lije­
po Životu gledate samo onu lijepu stranu Dobri ste. 
ali teško ćoto oprostiti nekom tko vam učini zlo Mno 
go lijepih stvari učinit ćoto ovog tjedna za svoju obitelj

POSLOVANJE: Imat ćelo uspjeh Uvijek ćete ići 
naprijed Samo morale se paziti, jer imate dosta nepn- 
jatoija Fizički i moralno ćoto biti izdržljivi i hrabri Imat 
ćoto ambicija, ali i simpatija koje ćoto primiti od ljudi 
kop su na visokom društvenom položaju Prva i druga 
dekada ipak u poslu trubu biti pažljiva

ZDRAVLJE: Imat cole vitalnost Međutim rodom 
u prvoj • drugoj dekadi imat će problema sa srcem, re­
umatizmom ih kroničnim bolestima

Pozitivni dani su vam 7 i 8 Ovog tjedna ste pod 

noti Mars i Neptun a to će još više osijoćati rodom 

realist Posjođovat ćoto šarm Međutim u odnosima 
s okolinom čuvajte živce

POSLOVANJE: Super u svemu, a najbolje za ono 
koji se bave sportom vozanim za vodu IH moro Vene­
ra Merkur i Mars nalazo se u vašom zodijaknlnom zna­
ku i to vam daje veliku sreću u trgovini i administrativ­
nim poslovima Um ćo vas dobro služiti Imat ćote 
praktične realizacije, ah ipak u materijalnom planu no

ZDRAVLJE. Super forma Izgledat ćoto graciozno 
zgorjno, |or ćete veliku pažnju posvetiti baš lome

Vi ćeto ovog tjedna doživjeti dosta pozitivnih do­
gađaja a 5 i 6 će vam biti najuspješniji dani Stanje na 
senfimontalnom planu bit će nepromijenjeno Krasi! ćo 
vas ovog tjedna velikodušnost i optimizam Iđite napri­
jed i jamačno ćote ostvariti uspjeh

POSLOVANJE: Druga dekada Vage neće imati 
sreće u poslu zbog mnogo poteškoća i zbrkanih situ­
acija Međutim prva i treća dekata imat će sreću i us­
pjeh Iskoristit ćete sve dobre poslovne mogućnosti 
• nje šđ ćete t o šk e pr o bio me Imat ćete vohk o materijal­
no zadovoljstvo i mogli biste ostvariti svoje ambicijo

ZDRAVLJE: Prva i treća dokada imat će dobro 
zdravstveno stanje, a druga dekada nestabilno

Očekujte sreću u ljubavi i izuzetno pozitivne odno­
se s partnerom u nekoj ljubavnoj vezi ili braku Ako ste 
rastavljeni ovo vam je idealno razdoblje za vjenčanje. 
Ovog tjedna posjedovat ćete veliki talent za umjet­
nost

POSLOVANJE: Super. ah to vrijedi samo za drugu 
dekadu Prva i treća dekada neće imati sreće u poslu. 
Trebate očekivati poteškoće. Rođeni u dragoj dekadi 
bit će aktivni hrabri i zadovoljni ostvarenjem nekih am­
bicija i poslovnih rezultata Jafhnčno ćete ostvariti us­
pjeh Dosta daleko možete predvidjeti budućnost i ka­
ko će se odvijati vaš budući posao I pored toga us­
pjeh bi vas mogao iznenaditi

ZDRAVLJE: Puni sto energije, no ipak moguće su 
malo zdravstvene tegobe

STRUELAC 23. XI — 20. XII.
9 će vam biti super dan Za razliku od škorpiona 

vi nećete imati gotovo nikakve srećo u ljubavi Ljubavni 
odnosi s partnerom bit će dramatični i jako loši Ipak 
možete očekivati i dobrih događaja što bi neutralizira­
lo ovako lošu situaciju i donijelo vam bar poneko zado­
voljstvo

POSLOVANJE: Prva i druga dekada neće imati 
sreće na poslu, zapravo rođeni u tim dekadama osje­
ćat će vohku nesigurnost, nestabilnost, kao i pomanj­
kanje vlastite kontrole S problemima s kojima ćote so 
suočiti na poslu nećete znati izići nakraj, tako da neke 
dobro poslovno mogućnosti noćoto znati iskoristili 
Rodom u trećoj dekadi imat će sreće i sve probleme 
će ineU povoljno riješiti

ZDRAVLJE: Nestabilno, a loše za prvu i drugu de-

7 je vaš pozitivni dan MogB biste doživjeb vefcku 
strast, ali općenito u vašem životu nemate mnogo lju­
bavi Vaš brak je stabilan, međutim u njemu ne nalazite 
veliko ljubavno zadovoljstvo Volite biti samostalni 
u svomu, tako da biste se mogli egoistično ponašati. 
Imate strpljivosti Zanima vas filozofija, astronomija, 
kemija Hi okultne nauke Vi ste dosta kapnciozna oso­
ba i ne koristite se uvijek dobrim mogućnostima koje 
vam se u životu pruže.

POSLOVANJE: Pozitivan aspekt, trigon koji tvore 
Mars I Neptun dat će vam ravnotežu između ideala 
i akcija Originalna ste i intelektualna osoba Imat ćete 
želju da budete šef. Ne bojite se obveza, imate dobre 
inicijative U svemu hoćete da budete prvi. Zbog talen­
ta ah । ra da vaše ž e lje će biti za do voljene Sreće i us - 
pjeha imat ćete u raznim ideologijama i umjetničkom 
stvaralaštvu Sto još više vrijedi za rođene u drugoj de­
kadi.

ZDRAVLJE: Dobro Posjedovat ćete vitalnost i ve­
liku fizičku snagu.

5. i 6 bit će vam najGspiešniji dani, stoga ih isko­
ristite maksimalno Trebate biti pažljivi u obiteljskom 
životu Prepustit ćete se samoći i moguće biti potpuno 
izoliram, jer to i volite.

POSLOVANJE: Druga i treća dokada imat će do­
sta nevolja i nesreća, tako da vam |e potreban oprez 
Vi ste originalni volite slobodu i put u nepoznato. Kad 
se nečeg prihvatite to shvatit© ozbiljno Trpjet ćete ne­
zadovoljstvo i prema svima ćete biti netolerantni 
LI poslu biste mogh imati zabluda i prevelikog optemz- 
ma Pretjera! Ćete u svakom poslu

ZDRAVLJE: Loše, a naročito u drugoj i trećoj de­
kadi. Očekujte umor, nervozu, strahove, očajanje 
। unutarnje psihičke poteškoće i bolest

7 i 8 su vam super dam Međutim ovog tjedna ne­
ćete imati srećo u ljubavi i bi! će sentimentalnih pro­
blema Pazite, jer postoji mogućnost skandaloznih si­
tuacija u ljubavi koje bi mogle ostaviti dubok trag u va­
šom moralu U ovom razdoblju moguće je da budete 
neplodni Neki raskid s partnerom ih rodbinom donijet 
će vam veliko gubitke

POSLOVANJE: Nestabilnost, nesigurnost i gubi­
tak prestiža Očekujte svađe vozano za vašu karijeru. 
Nećete imali mnogo realnih mogućnosti za dobar po­
sao. ipak imat ćoto mogućnosti da radile ono šio žeh- 
te te tako ostvarite neku slobodu u poslu Osjećat 
ćoto zbrku, sumnju i mogli bisto sami sebe uništili Bit 
ćele impulzivni

ZDRAVLJE: No pretjerujte i no umarajte se previ­
še. |or niste dobrog zdravlja, a naročito osobo žen­
skog spola kao i svi rođeni u prvoj i drugoj dekadi 
Čuvajto so trovanja hranom Osjećat ćele umor, ne­
rvozu • gubitak vitalnosti Treća dekada imat će bolje 
zdravlje od ostalih riba


